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PROKLAMASIE

VAN DIE STAATSPRESIDENT VAN DIE REPUBLIEK
VAN SUID-AFRIKA.

No. R. 56, 1967.] SRR o S E
UITGAWE VAN DIE FONDSE VAN, EN DIE VER-
- KRYGING VAN ONROERENDE EIENDOM
- DEUR - DIE- - SUID-AFRIKAANSE - BANTOE-
TRUST IN SEKERE GEBIEDE.

Kragtens die bevoegdheid my by wet verleen, verklaar
ek hierby soos volg:— i ;
1. In hierdie Proklamasie, tensy uit dic samechang
anders blyk— T ol T
beteken . die Fonds” die Suid-Afrikaanse Bantoe-
trustfonds ingestel kragtens artikel 8 van die Wet;
beteken ,.die Trust” die Suid-Afrikaanse Bantoe-:
trust ingestel by artikel 4 van die Wet;

‘beteken ,, die Wet ™ die Bantoetrust- en -grond Wet; |

1936 (Wet No. 18 van 1936);

beteken ,, verkry ” om te verkry deur aankoop, ruil of
donasie of om te huur en ,, verkryging ” het 'n oor-
eenstemmende betekenis; e =t

sluit ,, belang in grond ” benewens ander belange in
grond ook enige reg in wat ’n persoon uit kragte van
n huurkontrak van of ’n verband of serwituut oor
of ’n beswaring van grond het. ' ;

2. (1) Ondanks die bepalings van enige ander wet, kan
die Trust met die doel om behuising en ander akkomo-
dasie te verskaf vir beamptes of werknemers wie se dienste
ooreenkomstig artikel 63 van die Transkeise Grondwet,
1963 (Wet No. 48 van 1963), tot die beskikking van die
Regering van die Transkei gestel is, grond of ’n belang in
grond verkry in enige gebied in daardie deel van 'n distrik
waarna in artikel 2 van genoemde Transkeise Grondwet,
1963, verwys word wat nie ingesluit is in die Transkei
soos beskryf in genoemde artikel 2 nie en die Fonds kan
vir die doel van sodanige verkryging aangewend word..

(2) Die bepalings van subartikel (1) van hierdie artikel
word geag op die dertigste dag van Mei 1963 in werking

te getree het.

3. (1) Enige grond of 'n belang in grond wat op naam
van die Republiek van Suid-Afrika geregistreer is en wat
véér die datum van die afkondiging van hierdie Prokla-
masie uit gelde in die Fonds verkry is, berus by die Trust
sonder betaling van herereg, seélreg-of -enige -ander geld
of vordering, maar onderworpe aan enige bestaande
beswaring of verpligting op of oor sodanige grond of
belang wat andersins wettiglik daarop van toepassing is.

(2) 'n Sertifikaat onder die hand van die Sekretaris van

Bantoe-administrasie en -ontwikkeling waarin gesertifiseer |

word ‘dat grond of 'n belang in grond wat in genoemde |
sertifikaat geidentifiseer word, by die Trust ooreenkom-

i QET?REI-*OMA L M M e,
e k

stig subartikel (1) van hierdie artikel berus, is afdoende
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7 " PROCLAMATION

By THE STATE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF
SoutH AFRICA.

No. R. 56, 1967.] _

EXPENDITURE OF FUNDS OF, AND THE
ACQUISITION OF IMMOVABLE PROPERTY
BY, THE SOUTH AFRICAN BANTU TRUST IN
CERTAIN AREAS. o

" Under and by virtue of the powers vested in me by
law, I hereby declare as follows:—

-indicates— . L
“acquire ” means to acquire by purchase, exchange or’
donation or to hire and “acquisition ” shall have a
.~ corresponding meaning; _ .
“interest in land ” includes, in addition to other
interests in- land, any right which any person has
under a lease or a mortgage of, or a servitude or a
. charge over land;
“the Act” means the Bantu Trust and Land Act, 1936
(Act No: 18 of 1936); . :
“the Fund” means the South African Bantu Trust
Fund established in terms of section 8 of the Act;
“the Trust ” means the South African Bantu Trust con-
- stituted by section 4 of the Act.

1. In this Proclamation unless %_:hc_-. context otﬁéfwisc_

2. (1) Notwithstanding the provisions of any other law,
the Trust may for the purpose of providing housing or
other accommodation for officers or employees whose

- services have been placed at the disposal of the Govern-

ment of the Transkei in terms of section 63 of the Trans-
kei Constitution Act, 1963 (Act No. 48 of 1963), acquire
land or an interest in land in any area in that portion
of a district referred to in section 2 of the said Transkei
Constitution Act, 1963, whijch is not included in the Trans-
kei as described in the said section 2 and the Fund may
be ‘utilized for the purpose of such acquisition.

(2) The provisions of subsection (1) of this section shall
be_deemed to have come into operation on the thirtieth
day of May, 1963.

3. (1) Any land or an interest in land which is registered
in the name of the Republic of South Africa and which
prior to the date of the promulgation of this Proclamation
was acquired from moneys in the Fund shall vest in the
Trust without payment of transfer duty, stamp duty or
any other fee or charge, but subject to any existing charge
or obligation on or over such land or interest otherwise
lawfully affecting such land. -~ >

() A certificate under the hand of the Secrefary for
Bantu Administration and Development certifying that
land or an interest in land identified in the said certificate,
vests in the Trust in terms of subsection (1) of this section

shall be conclusive proof of such vesting.

- 1—1685
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(3) ’n Sertifikaat -ooreenkomstig subartikel (2) van hier-
die artikel is -voldoende magtiwin%-. vir-die beirokke Regi-
strateur van Aktes om -op die tite
grond te endosseer dat die grond of die spesificke belang
daarin, na gelang van die geval, by die Trust berus,

4. Behoudens die bepalings van-artikel 2 van hierdie
Proklamasie, is die Wet mutatis' mutandis van toepassing
met bétrekking tot grond of 'n belang in‘grond wat verkry
is deur of berus by die Trust kragtens hierdie Proklamasie

" as sou: sodanige grond of belang grond wees wat deur die
Trust ooreenkomstig artikel 10 van die Wet verkry is.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republick
van Suid-Afrika fe Kaapstad, op hede die Tweede dag
van Maart Eenduisend Negehonderd Sewe-en-sestig.

C. R. SWART,
Staatspresident.

Op las van die Staatspresident-in-rade.

L IN:113/30/1.. |

bewys van die betrokke -

(3)- A certificate in: témg,s_ of subsection (2) of this section

shall be sufficient authorify for the Register of Deeds

concerned to endorse on the title deed of the land in

‘question that the land or the particular interest therein,

as the case may be, vests'in the Trust.. ... . .

"4, Subject to the provisions of section 2 of this Pro-
clamation, the Act shall apply mutatis mutandis in rela-
tion to land or an interest in land acquired by or vesting
in the Trust in terms of thig Proclamation as if such land
or interest were land acquired by the Trust in terms of
section 10 of the Act.. O

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town on this Second day of
March, One thousand Nine hundred and Sixty-seven.

C. R, SWART,
State President.

By Order of the State President-in-Council.
e ; M. C. BOTHA.
'N.113/30/1.

mo———

 GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS.

No. R. 3621 - [17 Maart 1967.
DOEANE- EN' AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
VAN BYLAE No. 1 (No. 1/93).

"Ek, NicoLaAs DiEDERICHS, Minister van Finansies,
handelende kragtens die” bevoegdheid my verleen by
artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, ‘wysig

erby Bylac No. 1 van génoemde Wet in die mate in die

* GOVERNMENT NOTICES.

 DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE.

No. R. 362 _ [17 March 1967.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964—AMENDMENT
OF SCHEDULE No.1 (No. 1/93).

1, -NicoLaas DiepERICHS, Minister of Finance, acting
in terms of the powers vested in me by section 48 .of the

Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule

No. -1 to -the said- Act to the extent set out in the

Bylae hiervan aangetoon. Schedule hereto. ; e
: Miﬂistﬁr. van Finansies. : = e Mlnis_ter of;:E'jﬂanw.
. BYLAE. |
: ) - f m U ey
g o p b gl LR Statistiese . Skaal van Reg
. Tariefpos Eenheid -
S i e e L | Algemeen'|. MABIN.: | Voorkent
-~ "'27.08 Deur subpos No. 27.08.30 deur die volgende te | : '
e it oot 4 27.08.30 Pikkooks . - . L b0 f viy?
27.14 Deur subpos No. 27.14.30 deur die volgende te '
22 27,14.30 Petroleumkooks’ Ib. Ny
¢ o Ommm—blemg op pikkooks en petroleumkooks word van 209 én 10%, onderskeidelik, na vry
SCHEDULE.
T | n 1 v v
o B 5 Statistical | Rate of Duty
. __Tan_ﬁ‘ Heading - Unit — _
e : ' General | M.E.N, .ferl:;:;ial
27.08 By the substitution for subheading No. 27.08.30| - . :
- of the following: . : sl *  some Koo
i . “27.08.30" Pitch coke . | b, ) free” |
27.14 Bythesubstitutionfor subheadingNo.27.1430] . | . |
n of the following: - e Cs ;=
o 427,14.30 Petroleumcoke . .. - f Ib. | free” .
. Nore—The duty on piich coke and petroloum coke is reduced from 20 % and 10 3%, respectively, tofree. ~ -
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DEPARTEMENT VAN VERVOER

.No R 355] " [17 Maart 1967.

WYSIGING VAN DIE VERSLAGBOEK--
- REGULASIES, -1961.

Die Minister van Vervoer het die regulasies in bygaande
Bylae vervat, kragtens die bepalings van artikel 356 (1)
van die Handelskeepvaartwet, 1951 (Wet No. 57 van 1951),
800s. gewysig, met ingang van 1 April 1967, gemaak.

BYLAE,

(No__ 1)

Die Verslagboekregulasies, 1961, scos afgekondig by
Goewermentskennisgewing No. R-. 893 van 27 Oktober
1961, word s00s volg gewysig:—

_ 1. Regulasie 3 (3) word hierby gewysig deur die

' u1tdrmckmg .» vyftig sent * deur die uitdrukking ,, een

rand ” te vervang..

2. Regulasie 5 (1) word hierby gewysig deur die |

mtdrukkmg . vyftig sent ” deur die vitdrukking .. een
rand te vervang.
3. Regulasie 8 (2) wmd ‘hierby gewysig deur die
_uudmkkmg ., vyftig sent * deur die uvitdrukking ,, een
;. rand ” te vervang.
4. Regulasie 9 (3) word hierby gewysig deur die

undrukkmg » Vyltig sent” dcur dlc mtdrukkmg L €en

rand ” te vervang.
5. Bylae A word hierby gewys:g deur die uitdruk-
© king ;50 sent ”, in.beide gevalle waar dit voorkom

in dre voorbeeld van vorm T.V. 5/235, deur dle lllt~ i

-+ drukking ., R1.O0” te vervang. -

6. Bylae B word hierby gewysig deur die u:bdruk-' ] ﬁ'; X

king ,,50 sent”, waar dit voorkom inparagraaf 4

:onder . die -opskrif Kennisgewing aan Seeman, deur | '.

- i.die uitdrukking ., R1.00 " te vervang

7. Bylae E word hierby gewysig deur die uitdruk- ;

king'.. 50 sent ”, waar dit voorkom in Opmerking (2),
deur die mtdrukkmg .» R1.00 ” te vervang.

DEPARTEMENT VAN SPOORWEE EN HAWENS.

No. R. 342.] [17 Maart 1667.

Dit het die S!aatspres:dent behaag om kragtens artikel
twee-en-dertig van dic Wet op Spoorweg- en Hawediens,
1960 (Wet no. 22 van_1960), oedkeuring daaraan te ver-
leen dat die Siekefondsregulasies van die Suid-Afrikaanse
Spoorwe¢ en Hawens, ge publiseer in Goewermentskennis-
gewing no. R. 635 van
s00s volg verder gewysig word

SU]D—AFRIKAA\TSE S?OORWEE
SIEKEFO‘\IDSREGULASIES

WYSIGINGSLYS.
(Van krag van 1 Desember 1966.)

Regulasie no. 45 (1) {a).
Vervang ,, regulasie'no. 45 pis™
45A en 45B”
- Regulasie no. 45 bis. i
Vervang ,, bis” deur ,,A” en voeg die vel?ende, nuwe
regulasie in: :

‘deur ,, regulasies nos.

.. Heffirig op besocke.

458 (1). 'n Heffing op besoeke aan en deur spoor-
wegdokters (dienste: van spesialiste uiigesonder) is
betaalbaar deur alle blanke Siekefondsvoordeel-
trekkers met mbegnp van gepensioeneerde en wedu-

weelede en die blanke werknemers ' van S.AS.- | -
ontspanningsklubs en hulle afhanklikes wat op Sieke- | -
fondsvoordele - geregtig is soos bepaal in hierdie |
regulasies. Die heffing is van toepassing net op die |

‘No. R. 342]

Scptember 1961, soos gewysag.'

DKPARTMENT OF TRANSPOR?

| No: R. 355.] [17 March 1967

' AMENDMENTS TO THE RECORD BOOKS
REGULATIONS, 1961.

The Minister of Transport has in terms of section 356
(1) of the Merchant Shipping Act, 1951 (Act No. 57 of
1951), -as amended. made the regulations contained in the

Schedule herefo, with effect from 1 April, 1967.

SCHEDULE.

© . (No. 1.)

The Record Books Reguiaﬁons 1961, as promulgated
by Government Notice No. R, 893 of 27 October, 1961,

‘are amended as follows : —

1. Regulation 3 (3) is hereby amended by the sub-
stitution for the expression “fifty cents” of the
expression “ one rand ”’

2. Regulation 5 (1) i 1s hereby amended by the sub-

- stitution for the expression “fifty cenis™ of 'the
expression “one rand ”.

3. Regulation 8 (2) is hercby amended by the sub-
stitution for the  expression .“ fifty cents” of the
expression “ one rand ”

4. -Regulation 9 (3) is hereby amended by -the sub-
stitution for the expresszon “fifty cents” of the
expression “ one ran 2

5. Annexure A is hernby amcnded by .the sub-
stitution for the expression “ 50 cents ”, where it
appears twice in the specimen form T.V. 5 1235 of

. the expression “ R1.00”, .., ,
6. Annexure . Bris- hereby amended by .the. sub-
stitution for the expression . 50. cents ”, where it
appears in paragraph 4 under the headmg Notu:e to.
Seaman, of the expresswn “RLOO».

7. Annexure E is hereby amended by the sub-
stitution for the expression “50 cents”, where it
- appears in Note (2), of the expression “R1.00 ”,

DEPARTMENT OF RAILWAYS AND- HARBOURS _

{17 March 1967.

The State President. has, in terms of secticn thirty-two
of the Railways and Harbours Service' Act, 1960 (Act No.
22 of 1960), been pleased to approve of the South African
Railways and Harbours Sick Fund Regulations, published
in Government Notice No. R, 635 of 8th September, 1961,
as amcnded bemg further amended as follows: -

SOU‘“H AFRICA\T RAILWAYS.

SICK FUND REGULATIONS.

SCHEDULE OF AMENDMENT.
(Operative from 1st December, 1966.)

Regulation No. 45 (1) (a).

Substitute “Regulations Nos. 45A and 45B.,” for

“ Regulation No. 45 bis,”.

Regulation No. 45 bis.
Substitute “ A ™ for “ bis”
regulation :

and insert the following new

* Levy on Visits.

48R (1) A levy on visit to and by railway medical
 officers (specialists’. services. excluded) shall be pay-

able by all European Sick Fund beneficiaries .

- including pensioner and widow members and those
Furopean employees of S.A.R. Recreation- Clubs,

and their dependants, who are entitled to Sick Fund .
benefits as prescribed in these regulations. The levy

3
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RUITENOEWONE STAATSKOERANT, 17 MAART 1967 ...

ecerste besoek ten opsigie van ’n bepaalde kwaal/

" sickte /besering, onderworpe daaraan -dat die heffing |

egter een keer elke dertig dae betaalbaar sal wees in

- gevalle waar langdurige behandeling nodig is vir |

dieselide siekte.
Die heffing sal soos volg wees: .

(i) Spreckkamerbesoek (7 vm. tot 7 nm) ... R0.25

(1)) Hospitaalbesoek (ongevalic-afdeling/
buitepasiénte)/woningbesoek of enige
ander besoek behalwe by spreekkamers

C(7 v, 1017 BIML) en e e ani e e R0.50

(iii) Hospitaalbesoek  (ongevalle-afdeling/
buitepasiénte)/nagbesoek by woning of -
enige ander besoek (7.nm. tot 7 vm.) ... R1.00

(iv) Besoeke oor naweke en op openbare ;
wvakansiedae (1 nm. Saterdag tot 7 vm.
Maandag of op ’n openbare vakansie- _
dag 7 vm, tot 7 AM.) ... aee ber aee .. RLOD

(2) As meer as een voordeeltrekker van n gesin ‘n

spoorwegdokter tydens dieselfde besoek raadpleeg,

" word die heffing vir die ecrste voordeeltrekker teen die

‘toepaslike tarief bereken en di¢ vir die ander voor-
deeltrekkers teen 25¢ per geval. ‘
~ (3) Die bepalings van paragraaf (1) is nie in die
~-volgende gevalle van toepassing nie: - - '

(@) Dienare wat beseer word onderwyl hulle op

- diens is; '
(b) lede wat vir spesiale verslae, bv. oor gesig-
skerpte '/ kleurwaarnemingsvermog€ / gesond-
- heidstoestand, ens. na spoorwegdoklers verwys
¢ word.”, B ' S
 Regulasie no. 95.
Vervang ,, bis” deur .. A”. .

No. ROME] . .. wmeo
'Dit het die Staatspresident behaag om kragtens artikel

twee-en-dertig van die Wet op Spoorweg- en Hawediens,
- 1960 {Wet no. 22 van 1960), goedkeuring daaraan te ver-

leen dat die Personeelregulasies van die Suid-Afrikaanse
Spoorweé en Hawens, gepubliseer in Goewermentskennis-
gewing no. R. 1045 van 15 Julie 1960, soos gewysig, 5008
volg verder gewysig word : -

' SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE.

PERSONEELREGULASIES.

. WYSIGINGSLYS.
 (Van krag van 17 Maart 1967.)

 Regulasie 10, 98 (2).

‘Vervang ., paragraaf (3) van regulasie no, 117” deur

., paragraaf 5 (b) van regulasie no. 1177,

Regulasie no. 103, : :
Voeg ,, en regulasie no. 117 (5} in na ,, 99 ™.

Regulasie no. 117.

voeg ’n nuwe paragraaf (6) in:

. (3) As daar per abuis maar te goeder trou meer |

dae sickteverlof aan *n amptenaar toegestaan word as
wat aan hom verskuldig is, kan sodanige dae verlof
met die goedkeuring van ’n departementshoof afge-

trek word van siekteverlof wat daarna die amptenaar’

mag toeval. oo
(4) Onderworpe aan die bepalings van reglifasie no.

122 en paragraaf (5), kan 'n departementshoof of enige
ander amptenaar wat behoorlik deur die Hoof-

. bestuurder gemagtig is. spesiale sickteverlof met volle

of gedeeltelike locn aan ’n amptenaar toestaan ten
opsigte van sodanige verder tydperk van afwesigheid.
van diens as wat nodig mag wees na verstryking van.
die siekteverlof wat aan hom verskuldig is, maar nie:
tot na 'n datum twaalf maande vanaf die datum:
waarop sy afwesigheid van diens weens siekie 'n aan-
vang geneem het nie, mits enige siekteverlof wat hom'
“mag toeval gedurende sodanige verder tydperk, en

+ enige tydperk ‘van verlof genoem in paragraal (5)
Taogebruik wordl = vt Ton s s

4

[17 Maart 1967. | No. R. 345.]

| Regulation No. 9% (ﬁ)_,

will be applicable only to the first visit in respect of a
specific = ailment/illness/injury, provided, however,
that in cases requiring prolonged treatment for the

(siame illness, the levy will be payable once in thirty
ays. - _ : Py w g
“The levy will be as follows:

(i) Consulting room visit
: T O v el Paav wie S spw 50Tl i
(i) Hospital visit (Casualty/Outpatients)/

House visit, or any other visit except

at consulting rooms (7 a.m. to 7 p.m.) R0.50
(i) Hospital visit - (Casualty/Outpatients)/

Night visit at home or any other visit

(7 pm. t0 7 AM) oo e er vee wne sen R1.00
(iv) Visits over weekends and -on public

holidays (1 p.m. Saturday to 7 a.m.

Monday or on a public holiday 7 a.m.

10T PO G e wil e B6E wEetane 9

(7 am. to
: R0.25

| R1.00
(2) If, at.the s__a-me viéit,‘ more than one beneficiary
. of a family consults a railway medical officer, the levy
- for the first beneficiary will be at the applicable rate
and for additional beneficiaries at 25¢ per case.
- {3) The provisions of paragraph (1) are inappli-
cable in cases— : e -

(a) of servants who are injured on duty;

(b) where members are referred to railway medical
officers for special reports, e.g. re visual
‘acuity/colour perception ability/state of health,

_ ete.”. o
Reguiatz’on No. 95.
Substitute “ A ” for “bis”. -

©[17 March 1967.

The State President has, in terms of section thirry-two
of the Railways and Harbours Service Act. 1960 (Act No.
22 of 1960), been pleased to approve of the South African
Railways and Harbours Staff Regulations, published in

‘Government Notice No. R. 1045 of I5th July, 1960, as

amended, being further amended as follows:
SOUTH AFRICAN RAILWAYS.

STAFF REGULATIONS.

SCHEDULE OF AMENDMENT..
(Operative from 1_?th Maich, 1567.)

Substitute * paragraph 5 () of Regulation No. 117 for
“ paragraph (3) of Regulation No. 117 ”. -

Regulation No. 163.

i EO De th ‘11 t t stg_ ”. d d (13 d l o
Vervang paragrawe (3), (4) en (5) deur die volgende en | lote the full stop after 99 ”.and add " and Regula ;

tion Mo. 117 (5) "~
Regulation No. 117. '

Substitute the following for paragraphs (3), (4) and (5)
and insert a new paragraph (6): _

“(3) In the event of sick leave erroneously but in
good faith being granted to an officer in excess of the
number of days to his credit, such excess may, with
the approval of a head of department, be deducted

~“from any sick leave that may subsequently accrue.
~ (4) Subject to the provisions of Regulation No. 122
- and paragraph (5), a head of department, or any other
officer duly authorised by the General Manager may
authorise special sick leave with full or partial pay
to an officer covering such further period of his
absence from duty as may be necessary after expiry
of the sick leave to his credit but not beyond a date
twelve months from the date on which his absence
from daty due to sickness commenced, provided that
any sick leave that may accrue to--him during such
further period and any period of leave referred to in

- paragraph (5) shall be utilised. .
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(5) As daar verlof aan ’n-amptenaar verskuldig is,
** moet hy dit gebruik voordat spesiale siekteveriof inge-
" volge paragraaf(4) gemagtig kan word, onderworpe
* - daaraan dat— S R P
(@) verlof wat so gebruik word, nie deur éeén van
die amptenare genoem. in paragraaf (4)
gemagtig word tot na 'n datum twaalf maande
vanaf die datum waarop sy afwesigheid weens
siekte 'n aanvang geneem het nie;

(b) as die afwesigheid van diens weens sickte langer-

as ses maande duur en daar nog sickteverlof

‘aan die amptenaar verskuldig is, hy nietemin |

na verstryking van die ses maande sickteverlof,

van enige verlof gebruik moet maak wat aan |

hom verskuldig is, mits die verlof wat so
gebruik word, deur een van die amptenare
genoem  in paragraaf (4} gemagtiz word maar
nie tot na ‘r datum twaalf maande vanaf die

datum waarop sy afwesigheid van diens weens |

sickte 'n aanvang geneem het nie; en _
(c) as daar nog siekteverlof aan die‘amptenaar ver-
. skuldig' is na versiryking van die veriof wat

* ingevolge subparagraaf (b) gebruik is, soda- |

nige siekteverlof gemagtig kan word deur een
van die amptepare genoem in paragraaf (4),

maar nie tot na 'n datum twaalf maande vanaf |
die datum waarop sy afwesigheid van diens |

weens siekte 'n aanvang geneem het nie.

(6) Onderworpe aan die bepalings van regulasie no. | )
. 122, kan die Hoofbestuurder spesiale siekteverlof met |
volle of gedecltelike loon of veriof wat ingevolge {

Hoofstuk IV toegeval het, aan ’n amptenaar toestaan

om sodanige tydperk van afwesigheid van diens weens |

siekte te dek tot na die tydperk van twaalf maande
genoem in . paragrawe (4) en (5), soos nodig mag
wees.”. -
Regulasie no. 118, ;
" Vervang paragraaf (6} deur die volgende: -
.6 {@) Onderworpe aan die bepalings van regu-

lasie no. 122, kan ’n amptenaar genoem in paragraaf -

(4). van regulasie no. 117 magtiging verieen dat volle
of gedeeltclike siekteloon aan ’n werksman betaal

word ten opsigte van sodanige tydperk van afwesig- |

heid van diens weens siekte as wat nodig mag wees

bo en behalwe di¢ bepaal in paragraaf (1)}, maar nie

tot na 'n datum twaalf maande vanaf dis datum
waarop sy afwesigheid van diens weens siekte 'n aan-
vang geneem ket nie.

(b) Onderworpe aan die bepalings van regulasie no.
122, kan die Hoofbestuurder magtiging verleen dat

volle of gedeeltelike loon aan *n werksman betaal word

ten opsigte van sodanige tydperk van afwesigheid van

diens weens siekte wat langer as twaalf maande duur, |

soos nodig mag wees.”.

[17 Maart 1967.

No. R. 346]

- Dit het die Staatspresident behaag om, kragtens artikel

twee-en-veertig van die Wet op die Spcorweg- en Hawe-
superansuasiefonds, 1960 (Wet no. 39 van 1960), goed-
keuring daaraan te verleen dat die Regulasies van die
Spoorweg- en Hawesuperannuasiefonds en die Nuwe
Spoorweg- en Hawesuperannuasiefonds gepubliseer in
‘Goewermentskennisgewing no. R. 819 van ‘10 Junie 1960,
s00s gewysig, soos volg verder gewysig word:
SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE.

REGULASIES VAN DIE SPOORWEG- EN HAWE-'
SUPERANNUASIEFONDS EN DIE NUWE |
"EN  HAWESUPERANNUASIE- | -

SPOORWEG-
FONDS. -

. CWYSIGINGSLYS. -
B (Van krag van 17 Maart 1967.)

Regulasie no. 31. Ry 5w _
Vervang hierdie regulasie deur die volgende: -

» 31 (1) Wanneer daar besluit

~ afdanking van ’n dienaar in tydelike of vaste diens
op grond van blywende sieklikheid of liggaamlike

word dat die

“~ (3) An officer shall be required to utilise any leave

“that may be standing to his credit before special sick

leave may be authorised in terms of paragraph (4)
provided that— - :

{@) leave so utilised shall not be authorised by one
of the officers indicated in paragrapk (4)
beyond a date twelve months from the date
on which his abserce from duty due to sickness
commenced; : :

() where the absence from duty due to sickness
© - exceeds six months and the officer still has
- sick leave to his credit he shall nevertheless
after the period of six months sick leave has
elapsed, be required to utilise any leave stand-
. ing to his credit, provided that leave so
utilised shall be authorised by one of the
- officers mentioned in paragraph (4) but not
beyond a date. twelve months from the date on
which his absence from duty due to sickness

_ commenced; and -

(¢} where the officer still has sick leave to his credit
upon expiry of the leave wuiilised in terms of
subparagraph (b). such sick leave may be
authorised by one of the officers mentioned in
paragraph (4), but not beyond a date twelve

~months from the date on which his absence
from duty due to sickness commenced.

(6) Subject to the provisiens of Regulation No, 122,
the General Manager may authorise special sick leave
with full or partial pay, or the granting of leave
accrued in terms of Chapter IV, to an officer cover-
ing such period of his absence from duty due to sick-
ness beyond the period of twelve months referred to

- in paragraphs (4) and (5) as may be necessary.”.

| Regulation No. 118.

‘Substitute the following for paragraph (6): -
6 (a) Subject to the provisions of Regulation No.
122 an officer indicated in paragraph (4) of Regula-
* tion. No, ‘117 may authorise the payment of full or
 partial sick pay to an employee covering such period
- of his' absence from duty owing to sickness in excess
of that stipulated in paragraph (1) as may be neces-
sary but not bevond a date twelve months from the
date on which his absence from duty due to sickness
commenced.
{(b) Subject to the provisions of Regulation No. 122,
the General Manager may authorise the payment of
. full or partial pay to an employee in respect of such
period of an absence from duty due to sickness that
extends beyond twelve months as may be necessary.”.

No. R. 346.] [17 March 1967.

The State President has, in terms of section forty-two of
the Railways and Harbours -Superannuation Fund Act,
1960 (Act No. 39 of 1960}, been pleased to approve of the
Regulations of the Railways and Harbours Superannuation
Fund and the New Railways and Harbours Superannuation
Fund, published in Government Notice No. R. §19 of
%Oltlh_ June, 1960, as amended, being further amended as

ollows: .

SOUTH AFRI_CAN "RATLWAYS.

| REGULATIONS OF THE RAILWAYS AND HAR-

BOURS SUPERANNUATION FUND AND THE
NEW RAILWAYS AND HARBOURS SUPER-
ANNUATION FUND. o
- SCHEDULE OF AMENDMENT.
(Operative from 1Tth March, 1967.)

Regulation No. 31.
~ Substitute the following for this regulation: _
“31 (1) When it is decided that consideration
should be given to the retirement of a servant in
temporary or permanent employment on the grounds

5
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" “ongeskiktheid kragtens artikel 12 (b)Y van Wet no. 22
“van 1960 oorweeg moet word, moei sodanige dienaar,

" onderworpe adn die bepalings van paragraaf (4), in
~ die geleentheid gestel word om ’n verklaring in die

vorm van bylae A by hierdie regulasies in te vul |

en te onderieken. Hierdie verklaring moct saam
met ’n memorandum wat namens die’departements-
hoof of -ondethoof van die betrokke dienaar in die
~ vyorm van bylae B by hierdie .regulasies ingevul is,
‘aan die spoorwegdokter of spesialis 'gestuur word,
~ sodat hy ’n sertifikaat in die vorm van bylae C by
“hierdie regulasies kan invul en alle wysigings en/of
toevoegings kan aanbring wat in die omstandighede
" nodig mag wees. ~As die dienaar weier om die ver-
Kklaring in die vorm van bylae A in te vul en te
_onderteken, of as daar soos in die geval genoem in

paragraaf (4) afgesien is van-die verklaring of as die,

kurator van goedere versuim om dit in te vul en te
onderteken, moet net di¢ memorandum in die vorm
van bylae B aan die spoorwegdokter of spesialis

gestuur word. As die spoorwegdokter of spesialis.

die dienaar medies wil ondersoek om sodanige sertifi-

~ kaat te kan invul, en die dienaar weier om hom te.
" laat ondersoek, moet die spoorwegdokter of spesialis |

. die sertifikaat dienoorcenkomstig endosseer.

() Die vorms ooreenkomstig - bylaes B en C, |

~ asook. dié ooreenkomstig bylae A as dit, ingeval en

onderteken is, tesame met sodanige ander verwante |-
mediese verslae en getuienis as wat beskikbaar is,
moet aan’die uvitvoerende komitee gestuur word wat .

" die saak aan ’n mediese raad moet voorlé vir ‘n

vertroulike verslag in die vorm van bylae E by hier-

" ‘die regulasies. As geen verwante ‘mediese verslae

"en getuienis beskikbaar is nie, moet dit uvitdruklik

~gemeld word.

(3) (a) Ondersorpé’ aan die bepalings van para-
graaf (5), moet die mediese raad bestaan uit twee -

dokters van wie een of albei spesialiste kan wees.

(b) Onderworpe aan die bepalings van- paragraaf |

(@), moet die dienaar in die geleentheid gestel word
om een van sodanige dokters te. benoem om hom
in die mediese raad te verteenwoordig, en indien hy
begerig is om van hierdie reg gebruik te maak, moet
hy dit doen in die vorm van_ bylae D by hierdie
regulasies. Die ander lid van die mediese raad moet
delilé die uitvoerende komitee of sy sekretaris gekies
word. '

~ (c) As die dienaat in gebreke bly om ’n dokier te

benoem om hom in die mediese raad te verteen- |

woordig in die vorm van bylae D, of in ’n geval
wat val binne die besiek van paragraaf (4), waar
daar afgesien is van die benoeming, of as die kurator
van goedere in gebreke bly om dit in te vul en te

" onderteken, moet die uitvoerende komitee beide lede |

“van die mediese raad kies. _ _

. (4) Wanneer die dienaar wic se afdanking oorweeg
gaan word weens geestelike ongesteldheid onbevoeg
is om sy eie sake te behartig, kan daar afgesien word
van die dokumente in die vorm van bylaes A en D

by hierdie regulasies, mits 'n kurator van goedere |

aangestel en sodanige kurator dic geleentheid gegee
word om die vorms namens die dienaar in te vul,
(5) As die lede van die mediese raad nie oor n
saak ooreen kan kom nie, kan hulle 'n dokter of
spesialis koopteer om as derde lid van die mediese
raad op te tree, maar as hulle nic binne ’n redelike
tydperk kan besluit watter dokier of spesialis
gekoopteer moet word nie, kan die voorsitter van
die uitvoerende komitee sodanige dokter of spesialis
aanstel. B T o B
e (6) Sodra die. mediese raad saamgestel is, moet sy
" lede bymekaar kom, die. dienaar ondersoek as hy
bereid is om hom te laat ondersoek en nadat hulle
‘die ‘geval oorweeg het, hulle verslag opstel in die
vorm van bylae E by hierdie regulasies. Die verslag
moet gegrond wees Op— .- PR

(@) die ondersock van die diena:w-_ deu_g diemedlese

raad, of

~ be stated specifically.

" of permanet-ill-health or physical disability in terms
~ of section 12 (b) of Act No, 22 of 1960; such servant
- shall, subject to the provisions of paragraph (4), be

given the opportunity of completing and signing a
declaration in the form 'of ‘Annexure A to these

- regulations. This declaration, together with a memo-

randum completed on behalf of the head or sub-head
of department of the servant concerned in the form
of Annexure B to these regulations shall be sub-
mitted to a railway medical officer or specialist, who
shall complete a certificate in the form of Annexure
C to these regulations with such amendments and/or
additions as the circumstances may require. If the
servant refuses to complete and sign the declaration
in the form of Annexure A, or, as in a case that falls
under paragraph (4), the declaration is dispensed with
or if the curator bonis fails to complete. and sign it,
the memorandum in the form of Annexure B only,
shall be submitted to. a railway medical officer or

- specialist. If the railway medical officer or specialist
. wishes to examine the servant to enable him to coms-

. ?letc such certificate and the servant refuses to submit

o such examination, the raitway medical officer or
specialist shall endorse the certificate. accordingly.

" (2) The forms on the linés of Annexures B; C and,
if completed and signed, Annexure A, together with

such other"reieva-nt medical reports and evidence as
may be available, are to be submitted to the executive

~-committee which shall submit the:case to a medical

board for a confidential - report in the form of
Annexure E to these regulations. Where no relevant
medical reports and evidence a_.re_available, this shall

-('3) (a) Subject to .the pfoviéions of baragraph (5),
the medical board shall consist of two medical

e gﬂi;’:e-rs, one or both of whom may be specialists.
" (b) Subjéct to the provisions of paragraph (4), the

servant shall be given the opportunity of nominating

" one of such medical officers to represent him on the

medical board and, if he wishes to avail himself of
this right, he shall do so in the form of Annexure D
to these regulations, while the other member of the
medical board shall be selected by the executive
comimnittee or its secretary, h : '

".(¢) Should the servant fail.to -i.z:on_]inéte.-a medical

“ officer to represent him on the medical board, in

the form of Annexure D or, in a case that falls- under
paragraph (4), should the nomination be dispensed

~with or:should the curator bonis fail to complete and

sign 'it, thé executive committee shall select both

~members of the medical board.

(4) When the servant, whose retirement it is pro-

posed to. consider, is incapable by reason of mental

illness of managing his own affairs, the documents
in the form of Annexures A and D to these regula-
tions may be dispensed with, provided, however, that
if a curator bonis has been appointed, such curator
shall be offered the opportunity of completing the
forms on behalf of the servant.

.(5} 1f the members of the miedical board cannot

agree, they may co-opt a medical practitioner or
specialist to act with them as a third member of the

" medical board, but if they fail to agree within a

reasonable period upon the medical practitioner or
specialist who should be co-opted, the chairman of

the executive committee may -appoint such medical

practitioner or specialist.

(6) When the medical board has been constituted,
its members shall meet, examine the servant if he
is prepared to submit to examihation, and, after con-
sidering the case, complete its report in the form of
Annexure E to.these regulations.  The report shall

~ be based on— :

(a) the exami'hatié;n of the .$erapt by th'e.__n_l_edical
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o (b) ‘n-ondersoek van die dienaar. deu;r enige dokter:_

of spesialis wie se verslag deur die uitvoerende
-, komitee of deur die sekretaris ten - behoewe
van die uitvoerende komitee aan die mediese
raad gestuur is,; of -

- (c) enige mediese verslag wat deur een van die lede

van die mediese raad verkry is terwyl hy die
dienaar behandel het, of

(d) enige mednes., verslag van enige dokter of
spesialis wat moontlik deur die mediese raad

* geraadpleeg is voordat hulle hulle verslag in |

die vorm van bylae E by hierdie reoulasws
invol, of

& (e} enige sa.mevattmo van die ondersoeke en vezs}ae
aangedui in subparagrawe (a) tot (d) hierbo.

(7) As die dienaar weier om die vergadenng van
“die mediese raad by te woon of hom deur of in
opdrag van die raad mecdies te laat ondersoek en

~die raad gevolglik nie volledig verslag kan doen in |
- . die vorm van bylae E > nie, moet die verslag, dien-
. ooreenkomstig gegndosseer en sover moontlik ingevul |

‘word op. grond van die kennis van' die dienaar se
mediese geskiedenis wat een of meer lede van die
- raad persoonlik opgedoen het in die saak en/of die

- mediese ondersoeke en versiae soos aangedui in sub-

-pa.ragrawe (b), {c) en (dy van paragraaf (6).

(8} As die mediese ra,ad nie genoeg inligting in sy |
verslag verstrek nie omdat die dienaar geweier het |

om die vergadering van die medisse raad by te woon
of hom deur die mediese raad te laat ondersoek,
. moet die uitvoerende komitee gebruik maak van die
mediese ondersoeke en verslae scos aangedui in sub-
'paragrawe (b) (c) en (d)- van paraofaaf {6)..

~(9):-’n Vcrslag wat, mgedlen word deur n mediese

- raad wat uit drie lede bestaan, hoef nie noodwendig

gegrond te word op die eenparige mening van die

-+ raad nie, maar dit moet die verslag van die meetder-

heid wees.

(10) Die ver Ql'ag van die medlés.e raad moet oor-

. weeg word deur die mzvocrende komitee wie se aan-
* beveling, tesame met 'n afskrif van die verslag in die |
vorm van bylae E oorgedra moet word aan die |

- departementshoof of -onderhoof deur wie of namens

wie die aangeleentheid na die uitvoerende komitee |
 verwys is vir 'n beslissing deur ’n amptenaar wat |
met mag beklee is om af te dank, onderworpe daar- |'

aan -dat wanneer die vitvoerende komitee aanbeveel

- dat ‘die diepaar nic afgedank moet word nie, 'n |
amptenaar wat met mag beklee is om af te dank,

behalwe die Minister, die Hoofbestuurder of enige
" amptenaar wat lid is van die personeel van die Hoof-

‘bestuurder, nie sy mag sal uitoefen om ’n dienaar |
* af te dank nie, maar as_hy nieteenstaande sodanige |

aanbeveling beskou dat daar met die afdanking voort-

gegaan moet word, moet die aangeleentheid deur die.

-gewone kanale na die Hoofbe&uurder se kantoor
vir’n beslissing verwys word. .

(11} As ’n dienaar aansoek doén om. wee.ns bly-

wende siekiikheid of liggeamlike ongeskiktheid uit-
die Diens afgedank te word, moet die gedragslyn |

gevolg word wat in paragrawe (1) tot (10) uviteenge-
sit word, behalwe dat dit nie nodig is om die vorm
ooreerﬂ{omsttg bylae A te laat invul nie aangesien
_dit deur die dicnaar se aansoek vervang kan word.

(12) Die mediese getmemq waarop die uitvoerende
komitee sy aanbeveling ingevolge die bepalings van |

hierdie regulasie grond, kan gebruik word om vas te

stel of die lid se gesondhvldstoestaﬂd die gevolg is |

” _van sy eie toedoen vir die doel van subattikels (3) en

5 (5) van artikel een-en-veertig en van artikel drie-en- | -
+ veertig van Wet no. 28 van 1912 en subartikels (3) en |
(4) van artikel vyftien en subartikels (1) en (3) van | _
artikel drie-en-twintig van Wet po. 39 van 1960 vir |
-~ sover dit sy afdanking wit die Diens weens blywende |

swkhkheld of liggaamlike ongeskiktheid betref.

(b} any exammatmn of. the servant madc by any -
medical officer or specialist whose réport has
. been submitted to the medical board by the
executive committee or the secretary on its
behaif, or

(¢} any medical report obtained by one of the
members of the medical’ board in the course

_ of his treatment of the servant, or.

(4) any medical report from any medical prac-
titioner or specialist whom the medical board
might decide to consult before completing its
report in the form of Annexure E to these
regulations, or |

(e) any combination of .the examinations and
rfgports referred to in subparacraphs {a} to (d}
above

(D If it is 1mpract1cable for the msdzcaﬁ board to
complete its report in the form of Annexure E in full,

. by "reason” of ‘the servant’s refusal to attend the
-meeting of the medical board or to submit to medical
‘examinafion by or at the instance of the medical
* board, the report shall be endorsed accordingly and

shall be completed as far as practicable on the basis
of the knowledge of the medical history of the servant
possessed by one or more members of the board
arising out of personal knowledge of the case and/or-
the medical examinations or reports indicated 1t sub-

paragraphs (b); {c) and {d) of paragraph: (6).
(8) In the event of there being insufficient infor-

‘mation contained in the report of the medical board

by reason of the fact that the servant refused to
attend the meeting of the medical board or to submit
to medical examination by the medical board, the
executive committee shall have regard to the medical
examinations and reports md;cated in subpa'ag,raphs

____(b) (c} and (d) of paragraph {6}

€9} A report submitted by a med:cal board of th;ee
members need not necessarily be unanimous, Bu shall
be the report of the majority.

(10) The report of the medical board shall ba con-
sidered by the executive committee whose recom-
mendation shall be conveyed, together with a copy
of the report in the form of Annexure E, to the head

or sub-head of deperiment, by whom or on whose

behalf the matter was referred to the executive com-
mittee, for decision by an officer vested with authority
to retire provided, however, that, when the executive
committee recommends that the retirement of the
servant should mot be. effectedy an officer who is
vested with authority to retire, other than the
Minister, the General Manager or an officer who is -
a member of the stafl of the General Manager’s Gffice,
shall not exercise his authorify to retire the servant,
but, if he, despite such recommendation, considers

that the retirement should be proceeded with, shall

refer the matter through ‘the asual channels to the
office of the General Manager for decision.

(11 When a servant applies to be retired from the
Service by reacon of permanesnt ill-health or physical
disability, the procedure set out in paragraphs (1) to
(10) shall be followed, save that the form on the lines
of Annexure A may be dispensed with and the
servant’s letter of apphcatmn may be subsntulcd
therefor. ;

(12) The medical evidengc on which the executive
committee bases its recomimendation in terms of the

" provisions of this regulation; may be utilised to deter-

mine whether the member’s condition was due to

‘defauit for the purposes of subsections (3) and (5) of

section forty-one and of section forty-three of Act No.
28-of 1912 and of subsections (3} and (4) of section
fifteen and of subsections (1) and (3) of section

twenty-three of Act No. 39 of 1960, in so far as his

retirement from the Serviee on the gret.nds of

- permanent ‘ill-health ' or phys:cal disabﬂ}ty .38 .con-

cerned.
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3 .(13}- Die 'ge]de"wat:aan_;léde; van die mediese. raad .
of enige dokter of spesialis wat hulle mag raadpleeg;

- ~w-::(13) Fees payable to. the members of the medical -
- ~.board, orto :any medical- practitioner or.specialist

Bylae E. ; ;
Vervang hierdie bylae deur die volgende:

SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE.

betaalbaar is, word deur die ‘Administrasie betaal.”.

,BYLAE E.

VERSLAG VAN DIE MEDIESE RAAD,

VERTROULIK.

VERSLAG VAN GENEESKUNDIGE ONDERSOEK IN VER-

BAND MET VOORGESTELDE AEDANKING OP GROND VAN
BLYWENDE SIEKLIKHEID gFL[é{GGAAM_LIKE ONGESKIKT-
' ' EID. . - ;

Naam van dienaar
Geboortedatum

Ampsbenaming.

"

...Stasie

* Fondslidmaatskapno.........

—

bt

Py
(@) Meld abnormaliteite in die

Vige.

Hoed nig is die dienéal:- se al- |

gemene voorkoms ? "
Lengte, .oovvenes
OeWIE. v s iy e v i ¥
Bors: . .
(@) Meld abnormaliteite in die-
vorm, asemhaling, beklop-
pingsgeluide, - stemklanke,
of enige aanduidings van
siekte in die verlede of tans
{b) Mate: " - i m
(1) By inaseming:. ..
(2) By uitaseming.........
Hartbloedvatstelsel :

ritme, puntstoot, polsslag of
grootte van die hart :

" .(b) Meld aandvidings van Klep-

10.
11.
12.

13.

14,

‘ree?

of ander hartgebreke . . .
(¢) Is daar 'n abnormale verdik-
king van die slagare? Indicn

-dit nodig geag word, gea die. -

_-bloeddruk aan

(a) Mgl_d.:gbnortnalitei__te‘ in die

- buikorgane )
(6) Is dair 'n breuk? Indien

Antwoorde.

(@ -

)
(2)

@

-
jC——

(@)
) -

- wel, word dit goed beheer
. -deur” breukband? .
{¢) Maitoornael............
Geslagsurinére stelsel:

(@)Is d ar aar_aduidings_.van'

‘piersiekte? - -

(b) Is .daar aanduidings van

Coat ik oeteleel s
8.

. Gewrigte.—Meld abnormali- « -

Senustelsel.—Is daar tekens van
senusickte? : :

teit indie gewrigte .

Ore.—1s daar tekens van siekte? .

.Q&.—1s daar tekens van sickte?

Tande en mond.—Is daar pior-
Indien wel, in watter
mate? . - 2 s
Verstrek
‘ongeskiktheid:

. Eiwit

‘sickie in die geslagsurinére |

©

(a) Ut'i'e;'): Soortlike gemgw '

Suiker....

b).

die 'olgénde besonderhede van die'_di.éh.aat se'sicktg_ of |

(@) 'n Kor: geskiedenis

() 'n Diagnose.

(¢) Die hﬁidige toestand

(a) Meen u dat sy siekte hom onbekwaam maak om sy huidig§

werk te doen ?,

- (b) Afgesien van sy gesondheid is hy geskik ‘en ‘bekwaam vir

- aanstelling in die. vakature(s) aangedui cp die bygaande lys,

maar hy beweer dat hy ‘as gevolg van sy toestand nie in staat | '

is om die pligte daaraan v_rbonde te verrig ni¢.  Dui 2sb. aan

of u met hom saamstem.

. (@) Is daar enige behandeling wat hom geskik sal maak vir diens?

"(b) Indien wel, wat is die aard daarv.n -eﬁ__q{_igé_iréer hoe lank sal |

23 dit duur voordat’hy geskik é';ll"ﬁreés? i

tration.”.

‘they might consult, shall-be paid by the Adminis- -

Annexure E.

CONFIDENTIAL. -

Substitute the following for this annexure:

“ ANNEXURE E.

SOUTH AFRICAN RA'LWAYS., -

MEDICAL BOARD REPORT.

REPORT ON MEDICAL EXAMINATION IN CONNECTION
WITH PROPOSED RETIREMENT ON THE GROUNDS OF

PERMANENT ILL-HEALTH OR

PHYSICAL DISABILITY.

MName. of Servant...

Date of Birth.
Designation B
Fund Membership No

1

.

RESTEIS

9.

<10
i,
12,

13.

14,

15.

Station

© Questions.
What is servant’s

Wit = 2 general ap-
rance? oo

" (@) Any gbnormality of form,

respiration, percussion
notes, voice sounds, or-any.
other signs of past or pre-
sent disease

(b) Measurements:
(1) On inspiration. . ..c... ...
(2) On expiration..........

Cardio-Vascular System:

(a) State any abnormality of
rhythm, apex beat, pulse,
or size of heart 2T

. (b)-dsgate any sigis of valvular

Replies.”

@) i

sl
@

(@) i L

B

isease .-or ' cardiac: inef- | . ...

- ficiency. . .
(¢) Is ‘there any . abnormal

blood pressure
Abdomen: -

" (a) State any abnoimality of -

abdominal organs
(b) Is there any hernia,; and, if

- 50, is it well controlled bya- ..

truss?
(c) Measurement at umbilicus.
Genito-Urinary System:
(@) Are there any signs of renat
disease? - . i

3 (5)\Are th.é_r'e any 'siglls of )
. genito-urinary disease? - o sl
-Neérvous System.—Are - there ...

any signs of nervous disease?

Jcints.—State any abnormality -

of joints - ;

Ears.—Ate there any signs. of. .

disease?

Eyes.—Are thefe, any signs of

disease?

Teeth and -Mouth.—Is" there-
- any pyorrhoea, and, if so, to

what extent ?

(€) -
- thickening of the arteries?::" . ..
- If thought -desirable,. give ...

@ =
®Z

(0

'_(a_)_Uljin;:' Spec. gravity. ..

" Albumen
Sugar
®)

State in respect of servant’sillness or disability: _

(@ brief history...

(b) diagnosis.

(¢) present condition....

(@) Do you consider that hié illness incapacitates him from fol-

lowing his present duties?.

(b) He is,

apart from his health, suitable and eligible for appointe

ment to the vacancyfies indicated on the attached schedule
but contends that he is, because of his condition, unable to
*© carry out the duties thereof. ‘Please indicate ‘whether you

agrez with “him..

(@) Is there any treatment-that would render-him fit for duty 7o

- (b)If so, what is the nature thereof and approximately how long
< - will it require before he will'be fit-forduty ..z

LT —

* - gkt
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; "'(c) Indien ‘nie, is it aortmg daarvan dat” sy ongesk:ktheld vir' |’

dnena blywend is7..

5 ;
(d) blywend sal word indien hy voortga,an om die pligte verbonde
aan sy graad of pos of aan die aangeduide vakature (of
vakatures) te verrig?

16, Kan u seriifiseer dat dig siekte
of ongeskiktheid deur sy eie
toedoen veroorsaak is?

17. Meld enigiets anders wat " ol-
gens u mening betrekking op sy

- () If riot; are you definite’that his mcapacnty for duty is per-
.. manent?,

qr' ) .
(d) wﬂl‘become permanent if he continues to perform the duties
of his office or post or of the indicated vacancy (or vacancies)?

16. Can you certify that the ill-
healih or disability was caused
through his own default ?

17. Give any further remarks that
ﬁg;z consider may have any

ring on his possible retire-
ment

Recommendation of the Execu-

moont]:ke afdanking kan hé? Gh Medical Beard:
Mediese raad Aanbeveling van die uitvoerende tive Committee of the Joint
Handtekenmg van dokter— komitee van die Gesamentlike Signature of Medical Practitioner. Committee of Management of
, komitee van beheer oor die : the Superannuation Funds.
. Superannuasiefondse. .o Name
Naam y . {(IN BLOCK LETTERS)
(IN BLOKLETTERS) Signature of Medica! Practitioner,
Handtekening van dokier—
ame
aam : : — (IN'BLOCK LETTERS)
(IN BLOKLETTERS) Voorsitter..... Signature of Medical Practitioner. Chairman
Handtekening van dokter— Lid : ' Member.
. Lid . Name ... Menmber.
Naam G -~ Sekretaris (-I-N-BIDCK LETTERS) Secretary,
(IN BLOKLETTERS) Datum Date
. Datum van sertifikaat : Date of Certificate
Plek Place

" Handtekening van dienaar
(Vir -identifikasiedoeleindes.

Moet voor die Raad geteken word.) >

m——

KANTOOR VAN DIE STAATSDlENS
o KOMMISSIE

No. R. 353] 17 Maart 1967.

26 van die Staatsdienswet, 1957 (Wet No. 54 van 1957),
8008 gewysig, onderstaande regulasie te maak:—

Die Staatsdwnsregulas;es gepubhseer by Goewer-

~ scos gewysig, word hierby verder gewysig deur in

-~ regulasie A 1.1 (b) ,, Direkteur van Noodbeplanning ™
~fe vervang deur: Dlrekteur van _ Burgerliké
Beskerming .

f', Wysiging No. 45]

" No. R. 353.]
Dit het die Staatspresment behaag om kragtens artikel |

mentskenmsgewmg No.- 2047 van 11 Desember 1959,

Signature of Servant
(For identification purposes.

To be signed in presence of the Board.)

OFFiCE OF THE PUBLIC SERVICE
COMMISSION -

[17 March 196‘}' :

The State PreSIdent has, in terms of sectlon 26 of the
Public Service Act; 1957 (Act No. 54 of - 1957), as amended,
been pleased to make the following regulatlon —_

“The Public Service Regulatlons pubhshed "under
Government Notice No: 2047, dated 11th December,
1959, as amended, are hereby further amended by
substituting in Regulation A 1.1 (b) “ Director of Civil
Defence” for “ Dlrector of- Emergency Planmng

! Amendmem No. 45]

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID

"No R. 340.] {17 Maart 1967

 GIFTIGE STOWWE INGEVOLGE ARTIKEL 82 VAN
DIE WET OP GENEESHERE, TANDARTSE EN
“APTEKERS, No. 13 VAN 1928,

Die Minister van Gesondheid het in die uitoefening van
die bevoegdheid hom verleen by artikel 82 (2) van die
Wet op Geneeshere, Tandartse en Aptekers, 1928 (Wet
" No. 13 van 1928), sy goedkeuring geheg aan die wysiging
‘van die lys van stowwse waarop die bepalings van genoemde

artikel van die Wet van ftoepassing is, afgekondig by
: Goewermentskenmsg"wmg No. R. 1998 van 15 Desember
- 1966, deur die byvoeging van die volgende:—

,» Alle insekdoders en plaagdoders wat organofos- |

forverbindings, karbamate of gechlorineerde kool-
waterstowwe bevat wat nie spesifieck by die Vierde
Bylae van diec Wet ingesluit is nie.”

- No. R 3411 [17 Maart 1967.

E WYSIGING VAN DIE REGULASIES BETREFFENDE
. DIE SUID-AFRIKAANSE . VERPLEEGSTERS-
- VERENIGING UITGEVAARDIG KRAGTENS
“WET No. 69 van 1957 -

- Die Mmlster van- Gesondheld het in uitoefening van die |

bevoegdheld hom verleen by artikel 40 van. die Wet op
- Verpleging. 1957-(Wet No. 69- van 1957), sy goedkeuring
geheg —aan - die - skrapping -van regulasie 10 van die

{ No R 340]

—

DEPARTMENT OF HEALTH

[17 Maart 1967.

POISONODS SUBSTANCES. UNDER SECTION 82 OF
* THE MEDICAL, DENTAL" AND PHARMACY
ACT, No. 13 or 1928. -

- The Minister of Health, in exercise of the powers con-.
ferred on him by section 82 (2) of the-Medical, Dental and
Pharmacy Act, 1928 (Act No. 13 of 1928), has approved
the amendment of the list of substances to which the pro-
vision of the said section of the Act apply, promulgated
under Government Notice No. R. 1998 of 15th December,
1966, by the addition thereto of the following:—

“All insecticides and pesticides containing any
organophosphorous compounds, carbamates or
chlorinated hydrocarbons not specifically included in
the Fourth Schedule to the Act.”

No. R. 341.] [l? March 1967.

' AMENDMENT OF REGULATIONS RELATING TO

. THE SOUTH AFRICAN NURSING ASSOCIA-
TION MADE UNDER ACT No. 69 oF 1957.

" The ‘Minister of Health, in the exercise of the powers
conferred. upon -him by. section 40 of the Nursing Act,
1957 (Act No. 69 of 1957), has approved the deletion of
regulation 10 of the regulations made by the South Afri-

9
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regulasies opgestel Jeur die Suid-Afrikaanse Verpleegsters-

vereniging en gepubliseer by Goewermentskennisgewing
No. R. 1322 van 30 Augustus 1963 en die vervanging daar-
van deur die volgende:— - : )

10. (D) hWan-neer 'n lid van die bestuur in verband
met sake van die vereniging diens doen—

(@) moet aan haar die werklike bedrag van haar
reisgeld per trein, vliegtuig of boot betaal
worg; : .

(b) wanneer woonagtig in die stad waar ver-

gaderings gehou word, kan sy die volgende

eis—

(i) reistoelae teen 10c per myl vir elke reis
wat onderneem word; en :

(ii) wanneer nie voltyds in diens van die Staat
nie, verblyftoelae van een rand vyftig sent
(R1.50) vir elke vier-en-twintig™ uur of
gedeelte daarvan; -

(c) wanneer sy nie voltyds in diens van die Staat

is nie, moet aan haar die volgende betaal

word— _

(@) ’n ledetoelae van R6.30 vir die cerste vier-
en-twintig uur of gedeelte daarvan, en
daarna R3.15 vir elke twaalf uur of

gedeelte daarvan, vir die bywoning van’
vergaderings van die bestuur en sy:
komitees en van gewone of spesiale ver-

gaderings van die vereniging; en

(ii) wanneer sy nie gewoonlik in die stad
woonagtig is waar die vergadering gehou
word nie, ’n verblyftoelac soos volg:—

(@) vir bywoning van minder as vier-en-
twintig uir wat nie ‘n oornagverblyf

insluit nie, een rand vyftiz sent

(R1.50) vir elke ses uur of gedeelte
 daarvan; _

(b) vir bywoning van minder as vier-en-.

twintig uur wat ’n cornagverblyf in-
sluit, vyf-rand (R5); en

(¢) vir bywoning van meer as vier-en-
twintig wur, vyf rand (R5) vir die
eerste vier-en-twintig uur en daarna
twee rand vyftig sent (R2.50) vir elke

twaalf vur of gedeelte daarvan: Met |-

dien verstande dat die bywoning van
vergaderings 'n lid toslaat om rede-

- like reisgeriewe na en van die plek

waar die vergadering gehou word, te
geniet. “Aan ’n lid word geen ver-
blyftoelae ten opsigte van enige tyd-
perk wanneer sy per boot reis betaal
nie;

(d) in alle gevalle waar die heen-en-terug-
reis na die plek waar sake verrig
moet word nie 100 myl te bowe gaan
nie, kan sy haar eie vervoer gebruik,
en in dié geval word ’n toelae van 10c
per myl betaal: Met dien verstande

- dat, indien die vergadering langer as
een dag duur slegs een heen-en-terug-
reis vir elke vergadering toegestaan
word,  Indien die heen-en-terugreis
100 myl te bowe gaan en die lid ver-

- kies om van haar eie vervoer gebruik
te maak word ’n motortoelae van 10c
per myl ten opsigte van slegs die
eerste 100 myl betaal. Geen motor-

toelae word betaal vir die doel van |

die reis wat 100 myl te bowe gaan

nie, maar die lid is' geregtig om die |

koste van ’n eersteklastreinkaartjie te
eig ten opsigte van die afstand wat
100 myl te bowe gaan;

can Nursing Association and published under Government
Notice No. R. 1322, dated 30th August, 1963, and the sub-
stitution’ therefor of the following:—

10. (1) Any member of the board when engaged on
the business of the association—

(@) shall be paid her: actual rail, air or boat fare;

(b) when resident in the tm#h where meetings are
held she may claim—-

(i) travelling allowance at the rate of 10c per
mile for each journey made; and

(ii) when not in the full-time employment of
~+ the State, subsistence allowance of one
 rand fifty cents (R1.50) for every twenty-
+ four hours or part thereof; '

(¢) when not in thé full-time employment of the
State she shall be paid— _

(i)-a member’s allowance of R6.30 for the

first twenty-four hours or part thereof, and

 thereafter R3.15 for every twelve hours or

part thereof, for attendance at meetings

of the board and its committees and at
ordinary or special meectings of the asso-
ciation; and

(ii) when not normally resident in the town
in which the meeting is held, a subsistence
allowance as follows:—

(a) For an attendance of less than twenty-
' four hours not involving an overnight
stay, one rand fifty cents (R1.50) for

every six hours or part thereof;

(b) for an.-zittendan_ée of less than twenty-
-four hours which -involves an over-
night stay, five rand (R5); and

(¢) for an attendance of more than twenty-

four hours, five rand (R5) for the first

- twenty-four hours and thereafter two

rand fifty cents (R2.50) for every

- ‘twelve hours or part thereof: Pro-

vided that attendance at meetings shall

allow a member to enjoy reasonable

* travelling arrangements to and from

the place of business. A member

shall not be paid a subsistence allow=-

‘ance in respect of any period during
which she travels by boat;

(d) in all instances where the forward and
return journey to the place of business
does not exceed 100 miles she may
use her own transport, in which event
‘an allowance of 10c per mile shall be

aid: Provided that, if the meeting
lasts more than one day, only one
journey there and back shall be
allowed per meeting. If the journey
there and back exceeds 100 miles and
the member elects to use her own
transport an allowance of 10c per
mile shall be paid in respect of the
first 100 miles only. No travelling
allowance in respect of the mileage in
excess of 100 miles shall be paid but
the member shall be entitled to claim

: first-class rail fare for the distance

~ covered in excess of 100 miles;
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(e) ‘wanneer sy voltyds in diens van die
.“Staat is, moet n verblyftoelae waarop
sy mgevolae die Staatsdienswette
geregtig sou wees, betaal word: Met
dien verstande dat aan haar nie meer
betaal mag word as die bedrae in
subregulasies (1) (b) (i) en () (1) van
‘hierdie regulasie omskryf nie: Met
dien verstande verder dat aan soda-

nige lid geen verblyftoelac ten opsigte |

van enige tydperk wat sy per boot
N _reis betaal mag word nie.

(2) Wanneer ’n lid van ’n adviserende komitee in
verband met sake van die vereniging diens doen—

(@) moet aan haar die werkhkc bedrag van haar
reisgeld per trein, vhegtmg of boot betaal
.word;

(b) wanneer woonagtig in die stad waar die ver-
gadermgs gehou word, kan sy die volgende

eis—

() reistoelac van 10c per myl vir elke reis
wat onderneem word; en

(ii) verblyftoclac van een rand (R1) vir elke
vier-en-twintig uur of gedeelte daarvan;

(¢} wanneer sy nie gewoonlik in die stad woonagtig .
is waar die vergaderings gehou word nie, word .
n verblyitoelae soos volg aan haar betaal:—

' (i) Vir bywoning van ‘minder as vier- en-é
twintig wur wat nie ’n_oornagverblyf in-
sluit nie, een rand (R1) vir elke ses uur

of gedeelte daarvan;

(i) vir bywonmg van minder as vier-en-:

twintig nor, wat 'n oornagverblyf insluit,
twee rand vyftig seat (R2.50);

(iii) vir bywoning van meer as vier-en- twmtlg
uur, twee rand vyftig sent (R2.50) vir die |
ecrste vier-en-twintig uur en daarna een

" rand vyf-en-twintig sent (R1.25) vir elke’

twaalf uur of gedeelte daarvan:

Met dien verstande dat die bywoning van ver-:

gaderings 'n-lid toelaat om redelike reis-
_geriewe na en van die plek waar d;e ver-

gadering gehou word, te geniet, Aan ’n lid,
word geen verblyftoelae ten opsigte van enige.

tydperk wanneer sy per boot reis betaal nie;

(@ in alle gevalle waar die heen-en-terugreis na i
die plek waar sake verrig moet word nie 100

myl te bowe gaan nie, mag sy haar eie ver-
voer gebruik, en in dié geval word 'n toelae:
van 10c per myl betaal: Met dien verstande
dat, indien die vergadering langer as een dag
duur, slegs een heen-en-terugreis vir elke ver-
gadermg toegestaan word. Indien die heen-
en terugreis 100 myl te bowe gaan en die lid
verkies om van haar eie vervoer gebruik te
maak, word 'n motortociae van 10c per myl
vir slegs die eersie 100 myl betaal. Geen
motortoelae word betaal vir die deel van die!
reis wat 100 myl te bowe gaan nie, maar die
lid is geregtic om die koste van 'n eersteklas
gereserveerde treinkaartjie te eis ten opsigte
van die afstand wat 100 myl te bowe gaan;

(e) wanneer sy voltyds in diens van die Staat is,
. moet ’n verblyftoelae waarop sy ingevolge dic
Staatsdienswette geregtizc sou wees, betaal
word: Met dien verstande dat aan haar nie
meer betaal mag word as die bedrag in sub-
regulasies (2) (b) (i) en (c) omskryf nie: Met
dien verstande verder dat aan sodanige lid
- geen verblyftoelag ten opsigte van enige tyd-
perk wat sy per boot reis betaal mag word nie.

(e) when in- the full time employment of
. .the State she shall be paid a sub-
sistence allowance to which she would
be entitled under the laws governing
the Public Service; provided that she
shall be paid not more than the
amount prescribed under sub-regula-
tions (1) (b) (i) and (¢) (i), of this
"regulation: Provided further that no
such member shail be paid a sub- .
sistence aflowance in respect of any
period during which she travels by
boat.

(2) Any member of an advisory committee when
engaged on the business of the association—

(@) shall be paid her actual rail, air or boat fare:
~(b) when resident in the town where meetings are

held she may claim—
(i) travelling allowance at the rate of 10c per
mile for-each journey made: and

(i) subsistence allowance of cne rand (R1)
for every twenty-four hours or part
thereof; | .

(c) when not normally -resident in the town in

which meetings are held she shall be paid a
subsistence aliowance as follows:—

(i) For an attendance of less than twenty-
four hours not involving an overnight stay,
one rand (R1) for every six hours or part
thereof;

(ii) for an attendance of less than twenty-four
hours which. involves an overnight stay.
two rand fifty cen:s (R2.50);

" (iiii) for an attendance of more than twenty-

four hours, two rand fifty cents (R2.50)
for the first twenty-four hours and there-
after one rand twenty-five cents (R1.25)
for every twelve hours or part thereof:

Provided that attendance at meetings shall
allow a member to enjoy reasonable travelling

_arrangements to and from the place of

business. A member shall not be paid a sub-
sistence allowance in respect of any period
during which she travels by boat;

(dy in all instances where the forward and return

journey to the place of business does not
exceed 100 miles she may use her own
transport in which event, an allowance of 10c
per mile shall be paid: Provided that, if the
meeting lasts more than one day, only one
journey there and back shall be allowed per

. meeting. If the journey there and back

exceeds 100 miles and the member elects to use
her own transport an allowance of 10c per
mile shall be paid in respect of the first 100
miles only. No allowance in respect of the
mileage in excess of 100 miles shall be paid
but the member shall be entitled to claim first-
class reserved fare for the distance covered in
excess of 100 miles;

(e) when in the full-time employment of the State,

she shall be paid a subsistence allowance to
which she would be entitled under the laws
governing the Public Service: Provided that
she shall not be paid more than the amount
prescribed under sub-regulations (2) (b) (D)
and (¢):. Provided further that no such member
shall be paid a subsisience allowance in respect
of any period during which she travels by
boat.

11
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DEPARTEMENT VAN ARBEID.

No. R. 330] {17 Maart ]967
WET OP VAKLEERLINGE 1944, SOOS GEWYSIG.

VAKLEERLINGSKAI‘KOMITEE VIR DIE STEEN-
KOOLMYNNYWERHEID, NATAL. ;

Dle volgende Goewermentskennisgewing word  vir
algemene inligting herpubliseer : —
No, 2296.] [7 November 194"1'?

WET OP VAKLEERLINGE, 1944.

INSTELLING VAN °N VAKLEERLINGSKAP-
KOMITEE VIR DIE STEFNKOOLMYNNYWER-
. HEID, NATAL L%

i !

Ek, CoLw FRASER STEYN, 'M1m'ster.van' Arbeid, hande- |

lende ooreenkomstig die bepalmgs van artikel vyf van
die Wet op Vakleerling (No. 37 van 1944), stel hierby 'n
Komitee vir Vakleerlinge vir ‘die Steenkoolmynnywerheid,
Natal, in ten opsigte van die Magistraatsdistrikte Dundee;
Kliprivier, Newcastle, Utrecht en Vryheid, met mgang
van die datum van hierdie kennisgewing.

C. F. STEYN,
Ministn_ar van Arbeid.;

No. R. 331.] - [17 Maart 1967.

WET OP VAkLEERLINGE 1944 (WET No. 37 VAN |
1944), SO0S GEWYSIG. |

——

KOMITEE VIR VAKLEERLINGSKAP IN DIE
STEENKOOLMYNNYWERHEID, NATAL.

 AANWYSING VAN AMBAGTE EN VOOR-
SKRYWING VAN LEERVOORWAARDES,

Ek, MarArs VILJOEN, Minister van Arbeid, handelende
kragtens die bepalings van artikel 16 (4) ter van die Wet
op Vakleerlinge, 1944, soos gewysig, verklaar hierby dat
‘die bepalings van Goewermentskennisgewing No. R.
1689 van 28 Oktober 1966, vanaf die datum van hierdie
kennisgewing in werking tree.

= : M. VILJOEN,
Minister van Arbeid.

No. R. 332]
WET OP OORLOGSMAATREELS 1940,

OPSKORTING VAN

OORLOGSMAATREEL No. 43 vaN 1942, SOOS
GEWYSIG.

VAKLEERLINGE IN DIE STEENKOOLMYNNY WER-
" HEID, NATAL. i

Ek, MARATS VILIOEN, Minister van-Arbeid; skort hierby

kragtens regulasie 4 (1) van die reguIaSIes gepubliseer by
Oorlogsmaatregl No, 43 van 1942, soos gewysig, die
bepalings van genoemde regulasies op ten opsigte ‘van alle

vakleerlinge vir wie lone voorgeskryf word by Goewer-

menlskenmsgcwmg No. R. 1689 van 28 Oktober 1966, :. by Government Not1ce No R 31 of the 17t]1 March,

| 1967.

soos toegepas by Goewcrmentskenmsgewmg No R. 331
van 17 Maart 1967. :
- M. VILIOEN;

Minister van Arbeid.

[17 Maart 1967. | No. R. 322.]

BETALING - VAN LEWENS-
KOSTETOELAES BETAALBAAR INGEVOLGE

DEPARTMENT OF LABOUR.

No. R. 330] T March 1967.
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED.

APPRENTICESHIP COMMITTEE FOR THE COAL
MINING INDUSTRY, NATAL.

The following Government thice is hereby republished

for general information: — _ .
No. 2296.] {7 November. 1947.

APPRENTICESHIP ACT, 194,

ESTABLISHMENT, OF AN  APPRENTICESHIP

COMMITTEE "'FOR THE COAL MINING
]NDUSTRY NATAL. '

I, CouiN FRASER S'n;m Minister of Labour, acting in
pursuance of the provisions of section five of the
Apprenticeship Act (Act No. 37 of 1944), hereby ‘establish
with effect from the date of this notice, an Apprenticeship
Committee for the Coal Mining Industry in respect of the

Magisterial Districts of Dundee, th River, Newcastle,
: Utrecht and Vryheui

C. F. STEYN,
Minister of Labour.

No. R. 331.] [17 March 1967.

| APPRENTICESHIP ACT, 1944.(ACT No. 37 or 1944),

AS AMENDED.

APPRENTICESHIP COMMITTEE.- FOR THE COAL
MINING INDUSTRY NATAL

DESIGNATION- OF TRADES AND PRESCRIPTION
OF CONDITIONS OF APPRENTICESHIP.

I, Marars ViLJoEN, Minister of Labour, acting in pur-
suance of section 16 (4) ter of the Apprenticeship Act,
1944, as amended, hereby declare that the provisions of
Government Notice No. R. 1689 of the 28th October,
1966, shall come into operation as from the date of publi-
catlon of this notlcc

M. VILJOEN,
Minister of Labour.

~ [17 March 1967.
WAR MEASURES ACT, 1940.

SUSPENSION OF .PAYMENT OF COST OF LIVING
~ALLOWANCES PAYABLE UNDER WAR
MEASURE NO. 43 oF 1942, AS AMENDED.

APPRENTICES IN THE COAL MINING INDUSTRY
NATAL .

I, MARAIS VlLJOEN, Mmlster of Labour hereby in terms
of regulation 4 (1) of the regulations pubilshed under War
Measure No. .43 of 1942, as amended, suspend the
operation of the said regulations in respect of all-appren-
tices for whom wages are prescribed under Government
Notice No. R. 1689 of the 28th October, 1966, as applied

. M. _VILJOEN,
Minister of Labour.
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No. R. 347.] b {17 Maart 1967.
_WET OP VAKLEERLINGE, 1944 500S GEWYSIG

——

VAKLEERLINGSKAPKOMITEE VIR DIE HAAR-
KAPPERSBEDRYF, BLOEMFONTEIN,

WYSIGING EN VOORSKRYWING VAN _
LEERVOORWAARDES.

Ek, Mapais ViLJOEN, Minister van Arbeid, handelende
kragtens artikel 16 van die Wet op Vakleerlmgc, 1944,
500§ gewysig—

(i) wysig hierby die Bylae van Goewermentskennis-

) gewing No. 2321 van 7 November 1947, soos

gewysig by Goewermentskennisgewing No. 218 van

19 Februarie 1960, deur klousule 3 daarvan, wat

betrekking het op lone, te skrap en dit deur die

volgende klousule te vervang:— :
+3. Lone,” *

. _..(c_:) n Werkgewer moet 'n’ vakleerlmg in die. amhag :

, Dameshaarkappery ’ weekliks 'n loon betaal
wat nie minder is nie as ondergenoemde per-
sentasies van die loon wat ingevolge enige
loonreélende maatrel wat op die betrokke
ambag en gebied van toepassing is, aan ’n
haarkapper (gekwalifiscer) betaalbaar is;—
(i) 'n Vroulike vakleerling. :
Eerste jaar: 35 persent,
tweede jaar: 43 persent,
derde jaar: 53 persent,
vierde jaar: 72 persent, -
~van die loon wat vir ’n haarkapper
(gekwalifiseer), vroulik, in die dames-
bedryf voorgeskryf is. -
(i) 'n Manlike vakleerling.
Eerste jaar::30 persent, :
tweede jaar: 35 persent,
 derde jaar: 45 persent,
vierde jaar: 60 persent,
van die loon wat vir ’'n haarkapper
{gekwalifiseer), manlik, in die dames-
bedryf. voorgeskryf is. -

© (b) 'n Werkgewer moet ’n vakleerling in die ambag
-, Herehaarkappery - weekliks ’n loon betaal

. wat nie minder is nie as ondergenoemde per-
sentasies van die loon wat in enige loon-

reélende maatre€l' wat op die betrokke ambag

en gebied van toepassing is, vir 'n haarkapper

(gekwalifiseer) in die mansbedryf voorgeskryf

word : —
Eerste jaar: 30 persent.
Tweede jaar: 35 persent.
Derde jaar: 45 persent.
Vierde jaar: 60 persent.

© Indien 'n werkgewer en 'n voornemende meer-
derjarige vakleerling, voordat hulle 'n vak-

leerlingkontrak aangaan, ooreenkom dat ’n
hoér loon betaal moet word as dié wat in

subklousule (@) of (b) voorgeskryf is, moet
sodanige hoér loon in die kontrak gemeld en’

aan die vakleerling betaal word. _
" (d) By die toepassing van hierdie klousule omvat

,loon’ ook enige lewenskostetoelae betaalbaar:

ingevolge Oorlogsmaatreél No. 43 van 1942,
8008 gewysig.

- (ii) ‘bepaal dat bostaande leervoorwaardes vanaf datum
van hierdie kennisgewing ook van toepassing is op-

vakleerlinge wat werksaam s in' enige ambag wat

’n aangéwese ambag is of was in die nywerheid en
- gebied ten opsigte waarvan die -vakleerlingskap-
" komitee vir-die Haarkappersbedryf, Bloemfontein,
by Goewermentskennisgewing No. 2182 van 18,

Oktober 1946, ingestel is, .
Bl M. VILJOEN,

Minister van Arbeid, :

No. R. 347 [17 March 1967.
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED.

BLOEMFONTEIN HAIRDRESSING APPR"‘NTICE-
SHIP COMMITTEE.,

AMENDMENT AND PRESCRIPTION OF
CONDITIONS OF APPRENTICESHIP.

L

I, MarAIS VILjOEN, Minister of Labour, acting in
pursuance of section 16 of the Apprcntlceshlp Act, 1944,
as amended—

(i) amend the Schedule to Govemment Nohce No.
2321 of the 7th November, 1947, as amended by
. Government Notice No. 218 of the 19th February,
1960, by the deletion of clause 3 thereof, relating
to wages, and the substitution therefor of the

- following clause:—

“3. Rates of Wages.

(a) An employer shali pay an apprenuce in the
trade ‘Ladies’ Hairdressing® weekly a wage
which is not less than the following percen-
tages of the wage payable to a hairdresser
{qualified) in terms of any wage regulating
measure apphcable to the relative trade and

area—
(i) A Female A pprentxce.
First year: 35 per cent,
second year: 43 per cent,

third year: 53 per cent,
fourth year: 72 per cent,
. of the wage prescribed for .a female hair-
~ dresser (qualified), in the Ladies’ Trade.
(iiy A Male Apprentice,
First year: 30 per cent,
second year: 35 per cent,
third year: 45 per cent,
fourth year: 60 per cent,
of the wage prescribed for a male hair-
dresser (qualified), in the Ladies’ Trade.

(b) An employer' shall pay an apprcﬂtsce in the
trade °Gentlemen’s Hairdressing® weekly a
wage which is not less than the following per-
centages of the wage prescribed for a hair-
dresser (gualified), in the Men’s Trade in any
wage regulating measure applicable to the
relative trade and area: —

First year: 30 per cent.

Second year: 35 per cent.
Third year: 45 per cent.
Fourth year: 60 per cent.

(¢} If an employer and a prospective major appren-
tice agree, before entering into a contract of
apprenticeship, upon the payment of a wagz
higher than that prescribed in sub-clause (a)
or (b) such higher wage shall be recorded in
the contract and paid to the apprentice,

(d) For the pu Epose of this clause “wage’ includes
any cost of living allowance payable in terms
of War Measure No. 43 of 1942, as amended.”;

(u') determine that the conditions of apprenticeship set
- out above shall from the date of this notice also
~-apply to apprentices who are employed in any trade
- which is or was a designated trade in the industry

and area in respect of which the Bloemfontein
Hairdressing =~ Apprenticeship Committee = was
established by Government Notice No. 2182 of the
18th October, 1946. -

M. VILJOEN.
Minister of Labour.

1
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No. R. 348.] [17 Maart 1967.
WET OP OORLQGSMAATREELS_. 19490.

OPSKORTING VAN BETALING VAN LEWENS-
KOSTETOELAES BETAALBAAR INGEVOLGE

OORLOGSMAATREEL No. 43 van 1942, SOCS L

GEWYSIG.

VAKLEERLINGE IN DIE HAARKAPPERSBEDRYF,

BLOEMFONTEIN,

Ek, Marats VILJOEN,
hierby kragtens regulasie 4 (I) vaa die regulasies gepu-
bliseer by Oorlogsmaatre€l No. 43 van 1942, soos
gewysig, die bepalings van genoemde regulasies op ten
opsigte van alle vakleerlinge vir wie lone voorgeskryf
WO
Maart 1967.

M. V]LJOEN:

Minister van Arbeid. |

W
i

No. R. 350.] _
~WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956.

 —e

ELEKTROTEGNIESE NYWERHEID, NATAL.

WYSIGING VAN GROEPSLEWE- EN VOORSORGS-
FONDSOOREENKOMS (,, A ”-SKEMA).

Fk, MARAIS VILIOEN, Minister van Arbeid, verklaar
hierby— &

(@) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Nywer-

heidsversoening, 1956, dat al die bepalings van die
r die Wysigingsooreenkoms -
genoem) wat in die Bylac hiervan verskyn en op

Ooreenkoms (hieronder

dic Elektrotegniese Nywerheid betrekking het, van-

af die tweede Maandag na die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op
28 Mei 1970 eindig, bindend is vir die werkgewers-
organisasies en die vakverenigings wat die Wysi-
gingsooreenkoms aangegaan het en vir die. werk-

gewers wat lede van genoemde organisasies of ver- |

enigings is; en

kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet dat ai
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms vanaf
die tweede Maandag na die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op
78 Mei 1970 eindig, bindend is vir alle ander werk-
geiers en werknemers as di€ genoem in paragraaf
(a) van hierdie kennisgewing, wat— '

@

®)

verband met die werksaamhede gemeld in para-
grawe (a), (b) en {c) van die woordomskrywing
van ,, Elektrotegniese Nywerheid ” in klousule

- 3 van die Ooreenkoms gepubliseer by Goewer- |

_ mentskennisgewing No. R. 1352 van 28 Augus-
tus 1964; '

@i}
Bizana, Flagstaff, Lusikisiki, Matatiele, Mount
Ayliff. Mount Currie, Tabankulu en Umzim-
kulu betrokke is by of in diens is in verband
met die werksaamhede gémeld in paragraaf (d)
van die woordomskrywing vam ., Elektroteg-

niese Nywerheid  in klousule 3 van die Qor- |-
eenkoms gepubliseer by Goewermentskennis- |

Augustus 1964.
. ‘M. VILJOEN,
' Minister van Arbeid.

~gewing No. R. 1352 van 28

Minister van. Arbeid, skort |

by Goewermentskennisgewing No. R. 347 van 17

[17 Maart 1967. .

in die munisipale gebiede van Durban en Pieter- | '
maritzburg betrokke is by of in diens is in |

in die provinsie Natal en die landdrosdistrikte

No. R. 348.] [17 March 1967.
WAR MEASURES ACT, 1940. '

. SUSPENSION OF PAYMENT OF COST OF LIVING
ALLOWANCES PAYABLE UNDER WAR
MEASURE No. 43 oF 1942, AS AMENDED.

APPRENTICES IN THE HAIRDRESSING
INDUSTRY, BLOEMFONTEIN.

1, Marars VILIOEN, Minister of Labour, hereby in terms
of regulation 4 (1) of the regulations published under
War Measure No. 43 of 1942, as amended, suspend the
operation of the said regulations in respect of all
apprentices for whom wages are préscribed under
Government Notice No. R. 347 of 17th March, 1967. .-

M. VILIOEN,
Minister of Labour.

No. R. 350.] [17 March 1967.
- INDUSTRIAL CONCILIATION ACT. 1956.

ELECTRICAL INDUSTRY, NATAL.

AMENDMENT OF GROUP LIFE AND PROVIDENT
FUND AGREEMENT (“ A” SCHEME).

I, Marats VILIOEN, Minister of Labour, hereby—

() in terms of section 48 (1} (2) of .the Industrial Con-
ciliation Act, 1956, declare that all the provisions
of the Agreement (hereinafter referred to as the
Amending Agreement) which appears in the
Schedule bereto and which relates to the Electrical
Industry shall be binding from the second Monday
after the date of publication of this notice and for
the period ending the 28th May, 1970, upon the
employers’ organisations and the . trade unions
which entered into the Amending Agresment and
upon the cmployers and employees who are
members of the said orgamisations or unions; and

- (b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, declare
" that all the provisions of the Amending Agrecment
shall be binding from the second Monday after the
date of pubtication of this notice and for the period
ending the 28th May, 1970, upon all employers and
employees other than those referred to in paragraph

(@) of this notice, who— -
() in the municipal areas of Durban and Pieter-
" maritzburg are engaged or employed in the
operations set forth in paragraphs (a), (b) and
{c) of the definition of ‘Electrical Industry
in clause 3 of the Agreement published under
Government Notice No. R, 1352 of the 28th

~ August, 1964; . ;

(i) in the Province of Natal and the Magisterial
" Districts of Bizana, Flagstaff, Lusikisiki, Mata-
tiele, Mount Ayliff, Mount Currie, Tabankulu
and Umzimkulu are engaged or employed in
the operations set forth in paragraph (d) of the
definition of “ Electrical Industry ” in clause
3 ‘of the Agreement published under Govern-
; 11151961}1; Notice No. R. 1352 of the 28th August,

‘M. VILJOEN,

_ Minister of Labour.
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BYLAE.

NYWERHEII)SRAAD VIR DIE ELEKTROTEGNIESE
NYWERHEID (NATAL).

" GROEPSLEWE- EN VOORSORGFONDS (;,, A "-SKEMA).

OOREENKOMS

ingevolge die bepalings van die Wet op Nywerhexdsversoenmg,
1956, gesluit en aangegaan deur en tussen die—

- Electrical Engineering and Allied Industries Association;

die Radio, Refrigeration and Electrical Appliance Association

of South Africa; en die

Electrical Contractors’ Assoc;atwn {Scmth Africa) o
(hieronder die ,, werkgewers” of die werkgewersorganisasie
genoem), aan die een kant, en die—

South African Electrical Workers® Assocmt:on, en die
: Amalgamated Engineering Union
(hieronder die ., werknemers ” of die ,, vakveremgmgs » genoem),
aan die ander kant;
wat die partye is by die Nywerheldsraad vir dle Elekt.rotegmese
Nywerheid (Natal), om die Ooreenkoms gepubliseer by Goewer-
mentskennisgewing No. R. 1352 van 28 Augustus 1964, soos ver-

leng by Goewermentskennisgewing No. R. 765 van 29 Mei 1965

en gewysig by Goewermentskennisgewing No. 1229 van 12 Augus-
tus 1966, hieronder die , Groepslewe- en Voorsorgsfondsooreen-
koms, A-skema ”, genoem), s00s volg te wysig:
. Klousule 3, Woardomskr’ywings, van die Groepslewe- en
Voorsorgfondsooreenkoms, » A 7-skema, word hierby gewysig

deur die woordomskrywing van ,, fonds " te skrap en dit deur

die volgende woordomskrywing te vervang:— _
»,fonds’ die Groepslewe- en Voorsorgsfonds vir die
Metaalnywerhede wat op 28 Augustus 1957, gestig is.”
Namens die partye op hede die 2de dag van November 1966,
in Durban onderteken.

R. C. THROSSELL, Voorsitter.

D. F. ANTHONY, Ondervoorsitter.
J. R. MaRwICg, Selretaris,

No. R. 351]
WET OP'NYWERHEIDSVERSOENING, 1956.

ELEK’I"ROTEGNIESE NYWERHEID, NATAL.

WYSIGING VAN GROEPSLEWE- EN VOORSORG-
' FONDSOOREE\TKOMS (. B”-SKEMA).

. Ek, Marats VILJOEN, Minister van Arbeid, verklaar
hlerby— _ _

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Nywer-
heidsversoening, 1956, dat al dic bepalings van die

- Qoreenkoms (hieronder die Wysigingsooreenkoms
genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn en op

die Elekirotegniese Nywerheid betrekking het,
vanaf die tweede Maandag na die datum “van
publikasie van hierdie kennisgewing en vir die
tydperk wat op 28 Mei 1970 eindig, bindend is vir

die werkgewersorganisasies en die vakverenigings.

wat genoemde Ooreenkoms aangegaan het en vir
die werkgewers en werknemers wat lede van die
genoemde organisasics of verenigings is; en

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet dat

al die bepalings van die Wysigingsooreenkoms
vanaf die tweede Maandag na die datum van
_ publikasie van hierdie kennisgewing en vir die
tydperk wat op 28 Mei 1970 eindig, bindend is
vir alle ‘ander werkgewers en werknemers as dié

gencem in paragraaf (@) van hierdie kennisgewing,

wat—
(‘) in.die munisipale gcbiede van Durban en
Pietermaritzburg betrokke is by of in diens is
‘in verband met die werksaamhede gemeld in
- paragrawe (a), (b) en (¢) van die woord-
omskrywing -van ., Elekirotegniese Nywer-
heid” in klousule 3 van die Qoreenkoms
- gepubliseer by Goewermentskennisgewing No.
R. 1354 van 28 Augustus 1964;

[17 Maart 1967.

'SCHEDULE.

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE ELECTRICAL
INDUSTRY (NATAL).

- GROUP LIFE AND PROVIDENT FUND (“A” SCHEME).

AGREEMENT

in accordance with the provisions of the Industrial Concﬂlanon
Act, 1956, made and entered into between the—

Electrical Engineering and Allied Industries Association;

the Radio, Refrigeration and Electrical Appliance Association
of South Africa; and the

Electrical Contractors’ Association {Sonth Afnca)
(hereinafter referred to as “the employers” or “the employers’
organisations ™), of the one part, and the—

South African Electrical Workers’ Association; and the -
. Amalgamated Engineering Union
(bereinafter referred to as “ the employees ” or the trade unions ),
of the other part;
being parties to the Indusmal Council for the Electr’cal Industry
(Natal), to amend the Agreement published under Government
Notice No. R. 1352 of the 28th August, 1964, -as extended by
Government Notice No. R. 765 of the 28th May, 1565 and
amended by Government NOtICe No. 1229 of the 12th August,
1966, (hereinafter referred to as * the Group Life and Provident
Fund A Scheme Agreement ”) as follows

¥ “Clause 3, Definitions, of the Group Life and Provident Fund
A" Scheme: Agreement is hereby. amended by the deletion
of the definition of “Fund” and the substitution therefor of
the following definition:—

**Fund means the Metal Industries Group Life and Provi-

dent Fund established on the 28th August, 1957.”

Signed at Durban on behalf of the parties on this 2nd
November, 1966, # S

R. C. THROSSELL, Chairmaan,
D. F. AnTHONY, Vice-Chairman.
kR MMW'CK Secretary.

No. R. 35L] [17 March 1967.
- INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956,

ELECTRICAL INDUSTRY, NATAL.

AMENDMENT OF GROUP LIFE AND PROVIDENT
FUND AGREEMENT (*B” SCHEME).

I, MARAIS VLLJOEN Minister of Labour hereby—

(@) in terms of scction 48 (1) (a) of the Indusirial Con-
ciliation Act, 1956, declare that ail the provisions
of the Agreement (hereinafter referred to as the
Amendmg Agreement) which appears in the
Schedule hereto and which relates to the
Electrical Industry shall be binding from the
second Monday after the date of publication of this
notice and for the period ending the 28th May,
1970, upon the employers’ organisations ‘and the
trade unions which entered into the Amending
Agreement and upon the employers and employees
who are members of the said organisations or
unions; and

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, declare
that all the provisions of the Amending Agreement
shall be binding from the second Monday after the
date of publication of this notice and for the period

- ending the 28th May, 1970, upon all employers and
employees other than those referred to in paragraph
{(@) of this notice, who—

(i) in the municipal areas of Durban and Pleter-
maritzburg are engaged or employed in the
operations set forth in paragraphs {g), (b) and
(c) of the definition of “ Electrical Industry
in clause 3 of the agreement published under

- Government Notice Mo. R. 1354 of the 28th

_ August, 1964,

215
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(ii) in die Provinsie Natal en die landdrosdistrikte |

Bizana, Flagstaff, Lusikisiki, Matatiele, Mount

 Ayliff, Mount Currie, Tabankulu en Umzim-
kulu betrokke is by of in diens is in verband
met die werksaamhede gemeld in paragraaf
(dy van die woordomskrywing van ., Elektro-.
tegniese Nywerheid ” in klousule 3 van die
Ooreenkoms gepubliseer by Goewerments-
kg]gzisgewing No. R. 1354 van 28 Augustus
1964. '

M. VILIOEN,
: Minister van Arbeid.

BYLAE.

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE ELEKTROTEGNIESE
NYWERHEID (NATAL). :

GROEPSLEWE- EN VOORSORGFONDS (,, B”-SKEMA).

OOREENKOMS
ingevolge die bepalings van die Wet op Nywerheidsversoening,
1956, gesluit en aangegaan deur en tussen die— -~ .
Electrical Engineering and Allied _Industries Association;
die Radio, Refrigeration and.’ Electrical Appliance Associa-
tion of South Africa; en die .. . }
(South Africa)

Electrical Contractors’ Association

" (hieronder die ', werkgewers ” of ‘die ", werkgewersorganisasies

genoem), aan dic een kant, endie . .
South African Electrical Workers™ Association; en die
Amalgamated Engineering Union e oo

(hieronder die ,, werknemers’ of die ,;vakverenigings” genoem),

aan die ander kant, : zne

wat die partye\;is'by die NWahefdsfMd vir die Iﬁl_ck-tr(.)le.gni_esle”_‘

Nywerheid (Natal), om die Ooreenkoms gepubliseer by Goewer-

mentskennisgewing No. R. 1354 van 28 Augustus 1964, soos ver- |
_amended by Government Notice No. R. 1230 of the 12th August,

" leng by Goewermentskennisgewing No..R. 765 van 28 Mei 1965

en gewysig by - Goewermentskennisgewing No. R, 1230 van 12.
‘Augustus 1966 (hieronder die ., Groepslewe- en Vogrs‘orgfonds—_
ooreenkoms, B-skema ”; genoem), soos volg te wysig:—

. . Rlousnle 3, Woordomskrywings, van die Groepslewe- .en |

Voorsorgfondsooreenkoms, ., B”-skerna, word hierby gewysig,
deur die woordomskrywing -van ., fonds” te skrap en dit;
- deur die volgende woordomskrywing. te vervang;— :

2

‘Aywerhede wat op 28 Augustus 1957 gestig is” * - -

" Namens die partye op hede die Tweede dag’ van November, 1 qou'o'November, 1966.

1966 in Durban onderteken. I B
' © s L. R. C. TaroSSEL, Voorsitter.

T. R. Marwick, Sekretaris.

fonds’ Groepslewe en Voorsorgsfonds van die.Me'_t%a"_i.__f '_ ;

D. F. ANTHONY, Ondervoorsitter. -

(ii) in the Province of Natal and the Magisterial
Districts of Bizana, Flagstaff, Lusikisiki,
Matatiele, Mount Ayliff, Mount Currie, Taban-
kulu and Umzimkulu are engaged or employed

~ in the operations set forth in paragraph (d)
- of the definition of “Electrical Industry” in
clause -3 of the Agreement published under
Government Notice No. R. 1354 of the 28th
August, 1964.
M. VILJGEN,
: Minister of Labour.

SCHEDULE.

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE ELECTRICAL
™ INDUSTRY (NATAL),

‘GROUP LIFE AND PROVIDENT FUND (“B” SCHEME).
AGREEMENT

_in accordance with the provisions of the Industrial Conciliation

Act, 1956, made and entered .into between the :
Electrical -Engineering and Allied Industries Association;
the Radio, Refrigeration and Electrical Appliance Associa-

tion of South Africa; and the ¢
Electrical -Contractors’ Association (South Africa) |
(hereinafter referred tc  as “the employers™ or
enmployers’ organisations ”, of the one part, and the
" South African Electrical Workers' Association and the
~° Amalgamated Engineering Union, _
(hereinafter referred to as “the employees™ or the “ trade

“ the

“unions **); of the other part, -

being parties to the Industrial Council for the Electrical Industry
(Natal), to amend the Agreement published under Government

Notice No. R. 1354 of the 28th August, 1964, as. extended by

Government Notice No. R. 765 of the 28th May. 1965, -and

1966 (hereinafter- referred to as “ the Group Life and Provident

_Fund B Scheme Agreement” as follows:— :

_ Group Life and Provident
Fund “ B " ‘Scheme Agreement is hereby amended by the
‘deletion of the definition of “Fund” and the ‘substitution
“ . therefor of “the following definition:—  ~ .. y
_ “‘pund’ means the Metil Industries Group Life and
... Provident Fund established on the 28th August, 19577

. Clause. 3, Definitions," of the

.. Signed at Durban on behalf -of the parties on “this Second -

'R. C. THROSSELL, C'ha:’rman.. :
D. F. ANtHONY, Vice-chairman.
-J. R, MARWICK, Secretary. -

e e e e -

im—

e~

* DEPARTEMENT VAN JUSTISIE.

No. R. 363] = - ..

OMSKRYWING VAN N REDDINGSTOU KRAG-
TENS .ARTIKEL

REGSWYSIGINGSWET, 1965.

Kragtens dic bevoegdheid my verleen by artikel 20 van
die Algemene Regswysigingswet; - 1965 (Wet No. 98 van
1965), omskryf ek, PETRUS CORNELIUS PELSER, Minister
van Justisie, 'n tou as i wantslagtou, ongeveer n kwart-
duim in diameter, wat bestaan uit een oranje, een wit en
een blou string wat uit vesels wat op water dryf en deur
hitte gesmelt word, saamgestelis. -~~~

'- " P. C. PELSER,
Minister van Justisie.

‘No. R. 363] -
20 VAN DIE ALGEMENE |

‘the ‘General Law Amendment Act, 1965

| defined a line as a hawser-laid rtope,

DEPARTMENT OF JUSTICE.

s (17 March 1967.

DEFINITION OF ‘A LIFE-LINE UNDER SECTION
20CTOF96THE GENERAL LAW AMENDMENT
ACT, 1965, . ,

ested in me by section 20 of
(Act No. 98 of
CORNELIUS PELSER, Minister of Justice,
approximately a
quarter of an inch in diameter, consisting of one orange,
one white and one blue strand which are composed of

By virtue of the p'ciwe'ré: v
1965), I, PETRUS

fibres which float on water-and are melted by heat.

P. C. PELSER,
Minister of Justice,

S —

e

DEPARTEMENT. VA

No.R.3821 .. .. . . [17Maart 1967.
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING VAN
% BYLAEN0.3(No.3/98) -

- Ek, NicoLias Diepericas, Minister, van - Finansies.
handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel
75.van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig hierby
Bylae No. 3 van genoemde Wet in-die mate in dgie Bylae
- ‘hiervan aangetoon. - ' - 0 o0 Y :

2 s i ST NUDEEDERICHS,

- 1. -Minister van Finansies. g

s

N DOEANE EN AKSYNS.

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE.
No. R. 382] - [17- March 1967.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964—AMENDMENT

OF SCHEDULE No. 3 (No. 3/98).

1, Nicoraas. DrEprricas, Minister “of Finance, acting
in terms of the powers vested in me by section 75 of the

Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule

No. 3 to the said Act to the extent set out in the Schedule
hereto. o |

. N.DIEDERICHS, *
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 Hem ~ Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting -
- 311.21 Deur paragrawe (1) en (2) van tariefpos No. 51,04.60 deur die

volgende te vervang:
. » (1) Van sellulosiese vesels (kontinu) met ’n _prys v
hoogstens 110c per Ib. en meer as 29%¢ per vk. jt,
(2) Van sintetiese vesels (kontinu) met 'n prys v.ab. van
hoogstens 110c per Ib. en meer as 29¢ per vk. jt.

v.a.b. van

Volle reg
Volle reg min 10%”

Deur tariefposte Nos. 55.09.60 en 55.09.61 deur die volgende te |

vervang:
,: 55.09.60 Bedrukte weefstowwe van katoen, aan een of aan
albei kante gepluis, met 'n prys v.a.b. van hoogstens
110c per Ib. en meer as 29¢ per vk. jt., vir die ver-
- vaardiging van nagrokke, slaappakke en hemde, met
inbegrip van boordjies
55.09.61
; albei kante gepluis, met 'n prys v.a.b. van meer as

11Cc per Ib. en 29¢ per vk. jt., vir die vervaardiging |..

van nagrokke, slaappakke en hemde, met inbegrip
van boordjies
Deur parﬁgrawe (l) en’(2) van tarlefpos No. 56 07 60 deur die voi-

| gende te vervang:— -

~,, {1) Van scllulosiese vesels (diskontmu) met ‘n prys v.a. b, van
hoogstens 110c perib.en meer as 29¢ per vk jt.

(2) Van sintetiese ‘vesels (diskontinu) met ’n prys v.a. b. van'

hoogsaens 110c per 1b. en meer as 29¢ per vk. jt.

Bedrukte weefstowwe van katoen, aan een of aan:

Volle reg

Hoogstens die M B. N -
1\33 5

Volle reg
Volle reg min 10% "

OPMER,R]NG —Dic kortmgvoorslenmgs op bedrukte weefstowwe, aan een of aan albel kante gepluis, vir
~ die vervaardlg.ng van onderkiere, word beperk tot wcefstowwe met ’n prys v.a.b, per vk. jt. van meer as 29c

SCH_EDULE
I It : I .
Ttem ~* Tariff Heading and Description - TN i Extent of Rebate
311.21 | By the substrtutlon for para.graphs 1) and (2) of tanﬂ‘ headmg No.

51.04.60 of the following:
b (1) Of cellulosic ﬁbres (contmuous) ofaf.o.b. pnce not ezcceed-
- ing 110c¢ per Ib. and exceeding 29¢ per sq. yd. *
(2) Of synthetic fibres (continuous) of &’ f 0 b.
-ing 110c per 1b. and exceeding 29¢ pe

£t 53. 09 60 Woven printed fabrics qf cotton, rmsed on.oneor on

. bothsides, of a f.0.b. price not exceeding 110c per b, |

and excaedmg 28¢ per sq. yd., for the manufacture of
nightdresses, p ledv_:ama suits and shirts, including collars
Woven printed fabrics of cotton, raised on one or on

. 55.09.61
3y both sides, of a f.a.b, price exceeding I10c per 1b. and

29¢ per sq. yd., for the manufacture of nightdresses,-

pyjama suits and shirts, including collars

. By the substltunon for paragraphs (1) and (2) of tariff headmg No.|

56.97.60 of the.following:
. " (1) Of cellulosic fibres (dlscontmuous) of a f.0.b.
exceeding 110c per 1b. and exceeding 29¢c per sq. y

(2) Of synthetic' fibres (discontinuous) of a f, ab. pnce not

excaedmg 1 lﬁc pe.r Ib. and exceedmg 29¢per sq yd

rice not exceed- 7

e | By Hie gaogtisarioe tor arift Beadings Nos. $5.09.60 and 55.09.61 0f
.. | -the following: . i

J:vnoe not

jFuu duty _
'Fun duty Im 10/’?

Full duty .
duty :

Full duty

Note.—The rebate provisions on woven prmted fabrics, raised on one or on both sides, for the manu-
facture of under garmcnts are confined to woven f; abncs of a f.o:b. price per 5q. yd. exceedmg 29c,

Noteiéeedingthe-M.F.-N

Full. duty_ less 10 9%

3

% INHOUD. . CONTENTS.. :
" No. : % BLADSY No. PAGE
iy PROKLAMASIE, ) s PROCLAMAT!ON.
R. 56. Uitgawe van die Fondse van, en die Ver- R. 56 Expenduture of Funds and the. acqmmtmn
kryging van Onroerende Eiendom deur - of Immovable Property by the South
die Suid«%_frcilkaanse Bantoe-trust  in African Bantn Trust in Certain Aveas 1
~Sekere Gebiede ... ... oo cor eir e aee 1 Depart(t}nent of Custors and Excise.
Departement van Doeane en Aksyns, OVERNMENT NOTICES,
2 : R. 362. Customs and Excise Act, 1964: Amend-
R g SOORUEBNNIGKENIGROEYIRIGR,,  © ment of Schedule No. 1 (No. 1/93) ... 2
R. 362. Doeane- en Aksynswet, 1964: Wrysiging R. 382. Customs and Excise Act, 1964: Ame:id—' A
. van Bylae No. 1 (No. 1/93) ... ... ... 2 ment of Schedule No. 3 (3/98) . 16
R. 382. Doeane- en Aksynswet, 1964: Wysxgmg \
: van Bylac MNo. 3 (3/98) .. 16 Department of Transport. )
GOVERNMENT  NOTICE.
‘Departement van Vervoer. ' - R. 3.55 Amendment to.the. Record Books Reguia—
_ . GOEWERMENTSKENN,SGEWING . tions, 1961 ... ... ... S 3
. R. 355. Wysng:ng van Verslagboekregulames 1961 3 Department of Ral!ways and Harboul's.
# : 5 (GOVERNMENT ' NOTICE. ;
' Departement van Spoorwes. cn-ﬂawens. o R. 342. Slci Fli;nd Regulauons Schedule of 5
boroge 151 ; mendment ... .,
. ' GRS R NRe WING.. R. 345. Staff Regulat:ons “Schedule of Amend~ wr
R. 342. Siekefondsregulasies: .Wysigingslys ... ... 3 ment ... 4
R. 345, Personeelregulasies: Wysigingslys ... ... ... 4 R. 346 Regulations of the Railways and Har- :
R 346. Regula51es van die Spoorweg- en Hawe- bours Superannuation Fund and the
Fo ‘superannuasiefonds en die nuwe Spoor- New Railways and Harbours Super-
weg- en  Hawesuperannuasiefonds: annuation Fund: Schedule of Amend-
Wysigingslys PO U -. | DL sy s ow sk maaiass w75y T

®



18 No.1685

" BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 17 MAART 1967

.No‘ o S e ek :.'n:.'..s‘l

Kantoor van die- Staatsdienskommissie,
GOEWERMENTSKENNISGEWING,
R. 353. Wysiging van Staatsdiensregulasies: ALl
(b): Wysigingsstrokie No. 45 ... ... ...

Departement van Gesondbeid.
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

R. 340. Giftige Stowwe Ingevolge Artikel 82 van
dic Wet op Geneeshere, Tandartse en
‘ Aptekers, No. 13 van 1928 ... ... ... ...
R. 341. Wysiging van .die- Regulasies Betreffende
die Suid-Afrikaanse Verplecgstersvereni-
ging - Uitgevaardig =Kragtens ‘Wet No.

69 van-1957 ... v e e eee e

_ Depariement van Arbeid.
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

R. 330. Wet op Vakleerlinge, 1944: Vakleerling- -
skapkomitee. vir die. Steenkoolnywer-

~ heid, Nafal. \.0 oo v Gin are cen wer s

R. 331. Wet op Vakieerlinge, 1944: Komitee vir
 Vakleerlingskap in die Steenkoolhywer-

heid, Natal: Aanwysing van Ambagte

en Voorskrywing van Leervoorwaar-

ses ame

BES viv ive e ean wee eer sdE aan ees wes ses

R. 332. Wet op Oorlogsmaatregls, 1940: Opskor-
ting van Betaling van Lewenskoste

_ toelaes Betaalbaar Ingevolge Qorlogs-
maatregl No. 43 van 1942: Vakleerlinge

- in die Steenkoolnywerheid, Nata] ... ...

R. 347. Wet' op Vakleerlinge, 1944: Vakleerling-.
skapkomitee vir die Haarkappersbedryf,
Bloemfontein: . Wysiging en Voorskry-

wing van Leervoorwaardes ... ... ...

R. 348. Wet op Oorlogsmaatreéls, 1940: Opskor-
ting van RBetaling van Lewenskoste-

toelacs Betaalbaar Ingévolge Oorlogs-

maatred] No. 43 van 1942, Soos Ge-

wysig; Vakleerlinge in die Haarkappers-

. bedryf, Bloemfontein ... ... . .. -

R. 350. Wet op Nywerhéidsversoening, -1956:
Elektrotegniese Nywerheid, Natal: Wysi-

ging van Groepslewe- en Voorsorgfonds-
ooreenkoms (, A" Skema} ... .. H—

R. 351. Wet op Nywerheidsversosning, 1956: -
Elektrotegniese ~ Nywerheid,
Wysiging van Groepslewe- en Voorsorg-
fondsooreenkoms (,, 8" Skema) ... ...

DBepartement van Justisie.
GOEWERMENTSKENNISGEWING.

R. 363. Omskrywing van 'n Reddingstou Kragtens
Artikel 20 wvan die Algemene Regs-

wysigingswet, 1965 ... . o e e v

12

2

1 L

14

15

16

Office of the Public Service Commission.
.GOVERNMENT NOTICE.

‘R. 353, Amendment to Public .Service Regula- .

tions A.1.1. (b): Amendment No. 45 ...

Department of Health.
GOVERNMENT NOTICES.

R. 340. Poisonous Substances Under Section 82
i of the Medical, Dental and Pharmacy
Act, No. 13 of 1928 ... ... ... ...

R. 341, Amendment of Regulations Relating to the

Sonth African Nursing Association made

“under Act No. 69 of 1957 ... .. e aer s

Department of Labour.
GOVERNMENT NOTICES.

R. 330. Apprenticeship Act, 1944, as Amended:
Apprenticeship Committee for the Coal
‘Mining Jndustry, Natal... ... ... oo ..
R. 331. Apprenticeship Act, 1944: Apprenticeship
Committee for the Coal Mining Industry,
 Natal: Designation of Trades and Pre-
s%l:ipﬁon of Conditions of Apprentice-
ship . ;

'R. 332, War Measuss Act, 1940: Suspension of

“Payment of Cost of Living Allow-

_ ances. Payable under War Measure No.

43 of 1942: Apprentices in the Coal

Mining Industry, Natal ... ...

R. 347. Apprenticeship . Act, 1944: Bloemfontein
Hairdressing Aporenticeship Committee:
Amendment and Prescription of Con-

ditions of Apprenticeship ... ... ... ...

R. 348. War Measures Act. 1940: Suspension of
Payment of Cost of Living Allow-

ances Pavable. under War Measure

No. 43 of 1942, as Amended: Aopren-

"tices in the Hairdressing Industry,

: Bloemfontein ... ... cve cer see cee aeewae
R. 350. Industrial Conciliation . Act, 1956: Elec-
' trical Industry, Natal: Amendment of
Group -Life and Provident Fund

5 Agreement (“ A™ Scheme) ... ... ... ...

R. 351. Industrial Conciliation Act, 1956: FElec-
trical Industry, Natal: Amendment of

Group Life and Provident Fund
Agreement {“B” Scheme) ... ... ... ...

 Department of Tustice,
GOVERNMENT MNOTICE.

R. 363. Definition of a Life-line under Section
20 of the General Law Amendment
AU ADEE o, epmns Do iviies heo Sies
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Wapen van die

Republich van Suiv-GAlvika

In Kleure

Groot 114 duim by 9 duim
+
Herdruk volgens plan opgemaak

deur die Kollege van Heraldiek -
= Yan, _

PRYS:
R1.10 per kopie, posvry in die Republiek
R115 per kopie, buite die Republiek

Verkrygbaar by die Staatsdrukker
. . Pretoria en I(a;aps_iad

- Republic of South Alvica
oo Coat of Arms ., -
In Colours

Size | 1% inches by 9 inches
+
Reprinted to design prepared
by the College of Heralds
ke . :

PRICE.
R1.10 per copy, post free within the Republic
R115 per copy, outside the Republic )

Obtainable from the Government Printer
* Preforia- and Cape Town .
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MAANDBULLETIN VAN STAT!STIEK -

_____'U;tgere:k deur d:e Buro vir Stat:st:ek Pretona-_

~ Behels ’n omvattende dekking van lopende
statistiese inligting oor ’n groot verskeiden-
heid van ekonomiese en maatskaplike onder-
 werpe. Elke uitgawe bevat meer as 100
i statistlese_ tabelle asook statistiese bylaes :

T P rys Republiek van Suld-Afrika 6{!c per eksemp!aar (R6.00 per |aar)

Bulteland easessress 5C pEI- eksemplaar (R7.50 per jaar)

VERKRYGBAAR VAN DIE STAATSDRUKKER, PRETORIA EN KAAPSTAD

MONTHLY BULLETIN OF STATISTICS-

Issued by the Bureau of Statlst:cs, Pretona

Contams a comprehenswe coverage of cur- -
“ rent statistical information on a great variety
‘of economic and social subjects. Each issue
contains more than 100 statistical tables as
- well as statistical annexures

' Republic of South 'Africa... 60c per copy (R6.00 per year
P E“ Ece Overseas : 75¢ per copy {R? 50 per. j};ear;

OBTAINABLE FROM THE GOVERNMENT PRINTER, PRETOR!A AND CAPE TOWN

= Spaar 'Eyd eﬁ Geld Gebmk Emmermasnene

%ave Tm}e and Money, Use Fraﬁkmg Machmes
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' RENTE PER JAAR
' IN DIE

DEPOSITO’S EN OPVRAGINGS KAN 'GEDOEN
WORD BY ENIGEEN VAN MEER AS 1,600 POS-
KANTORE IN DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA |
| EN SUIDWES-AFRIKA, AFGESIEN VAN WAAR U |
| REKENING OORSPRONKLIK GEOPEN IS.
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DEPOSITS AND WITHDRAWALS CAN BE MADE |
| AT ANY ONE OF MORE THAN 1,600 POST OFFICES
{ IN THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA AND SOUTH |
WEST AFRICA, IRRESPECTIVE OF WHERE YOUR |

ACCOUNT WAS ORIGINALLY OPENED.

Spaar Tyd en Geld, Gebrozk Frankeermasjiene

Save Time and Money, Use Franking Machines
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Bevredigende Telefeendlens
| te verseker:

@ Lees die nut‘uge wenke en aanwysings wat op die bladsye in
~ verband met spesiale dienste en oor  ander inligting in u
telefoongids voorkom. ,
@ ‘Maak u gesprekke so kort moontlik.

© Wees seker dat u die regte nommer het voordat u 'n oproep
maak.

‘@ Beantwoord u Telefoon enmidd'ellik" en praat duidelik.

T 0 ensure a

Sausfactery Telephone Service 5

. X 'Read thc special scrvices and other mformatlon pages ef your'- e
- directory. for useful hints and dlrecttons o .

® Avoid long conversatxons.' :
_Be sure of the number ‘you want before making a call

X Answer your telephone promptly and speak dlstmctly. .

Wapen van die L i ﬁwuhht of %nutb @frn:a
iiepuhltek ban Suid Afvika | | o _Coar of Arms
. In-Kleure - : 5w ~In Colours

.Groot IIJ;_._dulm by 9,__.duim_: _ Size I! l.nches by 9 mches

Pretoria en Kaapstad - = . : Pretoria and Cape Town

* Herdruk volgens plan opgemaak : - Repr:mea’ to design prepared
deur die Kollege van Hera[dzek ' by the Colege of Heralds -
psws Bl o gy | it PRECE g
R1.10 per kopie, posvry in die Repub!nek j_ RLIO per copy, post free watl-un the Repubiac
R115 per kopie, buite die Republiek ~ R115 per copy, ouiside the Republic. _
Verkr)'gbaar by die. Staatsdrukker:: . s e : “vo = Obtainable from: the - Governmient: Printer: © “ & - ¢
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Die De!fstowWé van Swd Afrika

- Die' vierde uﬂgawe van D:e Deb‘sfowwe van Suid- Afnka

is nou _besk:kbaar

PrysR333 — "
VERKRYGBAAR VAN DIE STAATSDRUKKER PRETOR!A EN KAAPSTAD

The Mmerai Resoumes of South Alrica

The fourth echhon of The Mmeral Resources in South Afnca

is-now available

Przce R3.33-
OBTAINABLE FROM THE GOVERNMENT PRINTER PRETORIA AND CAPE TOWN

N uttzge wenke-—- E TR Useful Hi mts-
B _Adresseer alle posstukke volledig." ' ; ._ !. Address an! maulful!y. clearly and without
. ﬁuidehk en sonder mnsleidende af« , ' misleading abbreviations. _
: ortings. - - e B L J
2. Place your own address on the back of the
. Elr?;zsl agtt'eha adres agterop die Koevert Of__ | | GivSlong oe WhahBar, |
3. Moenie muntstukke of - ander harde_ R 3. Do not enclose coins or other hard
artikels in briewe insluit nie. - ; . objects in letters. \
4. Gebruik posorders of poswissels wanneer © 4, Send remittances by Postal Order or
geld deur die pos gestuur word. : : Money Order.
5. Verpak pakkette ‘behoorlik. Gebruik Elo ;
:i::l(igh?;ers en dik papier en bind dit 'k _5‘ r;;‘;rpsa:z?shi;s;e;?ﬁegsm Istrs":&l ::}‘;‘
6. Maak. siker Idat die posgeld ten volle. | | 6. Prepay postage fully.
yonrultostes 13 L 7. Place postage stamps in the upper right
7. Plak die posseéls in die boonste regters ;| hand corner of the envelope or wrapper.

hoek van die koevert of omslag.

8. Verseker u pakkette en registreer j 8.
waardevolle briewe. Dokumente wat .
slegs teen hoé koste vervang kan 'word,

Insure your parcels and register valuable
letters. Documents which can only
be replaced at considerable cost should

: moet verkieslik verseker word, T preferably be Insured,

9. Pos vroegtydig en dikwels gedurende die ) 9. Post early and often during the day ;
dag. Posstukke wat tot op die laaste = | : Mail he!dy until the last moment - may’ :
comblik teruggehou word kan ver- Pl ! .cause delay. . . . ;
traging veroorsaak. P i

10. Verstrek u volledige posadres aan u~ | 10. Give your correspondents your correct
korrespondente ascok u posbusnommer - post office address including your box

waar van toepassmg _ i R St N number where applicable.

wF
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| Ge?egasireerde pOS ES me verseker me :;
?'  Stuur waardevolle arﬂkels per i :
| VERSEKERDE PAKKETPOS '
{ Geld deur middel van 'n POSORDER of 1
. © S :|
o Stuur u pakkette per lugpos |
- ——dis wnmgerf
| __ ¢

: - RAADPLEEG U PLAASLIKE POSMEEST-ER._ 1
_ . - e e -
‘I. L o e ' ® L : §
‘ Reglstered maii carries no insurande. | i
| | Send valuables by R 8 '. o
| INSURED PARCEL POST .
_ : -~ and 2 :
| Money by means ; of a POSTAL ORDER or E
MONEY ORDER. E

3 Use air mail parcel post s a wous
: | It's quicker! E
3 S ‘E
CONSULT YOUR LOCAL POSTMASTER. "

Die Staatsdrukker, Pretoria. | The Government Printer, Pretoria..

- 1—1685



